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Eredeti távsürgönyök. 
Feladatott Pesten január 18-án 8 ó. 5 p. este. 

Megérkezett Kolozsvárra jan. 19-én 12 ó. 30 p. este. 

Szemere Bertalan ma Schvarzer téboly- 

dájában meghalt. 

Az ellenzék tegnap zárt ajtóknál meg- 

tartotta országos tanácskozmányát. A pesti 
balközép a szélsőballal egyesült jelöltjei meg- 
választásának keresztülvitelére. 

A párisi conferentia, nehány formálitás 

kivételével, bevégezte munkálatát. A felha. 

talmazottak megállapodtak azon nyilatkozat- 

ban, mely a nemzetkőzi jogoknak, a török- 

görög összeütközésnél érintett elveire emlé- 
keztet és Athénben közöltetni fog. 

Feladatott Erzsébetvároson jan. 18-án d. e. 9 óra. 

Érkezett Kolozsvárra jan. 18-kán d. e. 10 ó. 40 p. 

Gróf Haller Ferencz Felső-Fejér- 
megye főispánja ma tartotta bevonulását Fe- 
jéregyházáról, háromszáz lovas előlmenetele 
mellett és számos fogatok kiséretében, me- 
gyénk székhelyére. Kiindulásakor fogadta a 
megyei birtokosság, élén Horváth Jánossal, 
és Szoboszlay Károly vezetése alatti banderi 
ummal. Segesvár határán minden pártfeleke- 
zetü zászlós banderium csatlakozott, és ta- 
raczk durrogása s zene fogadta. Dánoson 
átvonultában román és szász lelkészek be- 
szédei és azokra adott megható válasz után 
Szász-Szentlászló határán a díszkapunál 
Láday román szolgabiró által fogadtatott. Er- 
zsébetvárosában ennek hatósága és bande- 
riuma fogadta főbiró Karácsony vezetése 
mellett, hová városunk lakossága lelkes él- 
jenzései közt érkezett be. A megyeház ka- 

pujánál Maurer alispán fogadta, a teremben 

pedig az összegyült tisztikar és birtokosság 
jelenlétében Elekes föbiró által tartott csinos 
beszédre meghatottan válaszolt főispánunk, 
a ki hazánk és megyénk boldogságára so- 

káig éljen ! 

Pest, január 15. 1869. 
A A ki a balpárti lapokat olvassa, azt 

hiheti, hogy a Deák-pártnak vége, s a mos- 
tani kormány legfennebb csak néhány hétig 
tarthatja magát. 

A dolog ellenkezőleg áll. Daczára a 
geszti elkeseredett hangoknak, a tordai mu- 
jatságos productióknak, a baloldali lapok lá- 
zas végerölködésének : a Deák-párt állása 
biztos; hogy nagy többségben lesz a jövő 
országgyülésen is, előre lehet látni. 

A gondviselés ezúttal nem azért fordi- 
totta arczát e sokat szenvedett s már-már 
kimerült szegény nemzetre, hogy egy mosoly 
után megint elforduljon töle, s emésztő küsz- 
ködések közt hagyja megint. 

: 

A nemzet józan eszét nem zavarták 
meg a kápráztató színek, kábitó merész be- 
szédek. A biztos jelen állapotot nem kivánja 
bizonytalanokért koczkáztatni. (lui habet tem- 
pus, habet vitam, — érti e közmondás hord- 
erejét. S ha már a baloldali higgadtabb fér- 
fiak is megengedik, hogy viszonyaink sokat 
javultak; ha maga Ghyczy is azt mondja, 
hogy három év előtt bizony másképpen vol- 
tunk mint most, s egész sorát számlálja elő 
az örvendetes tényeknek, melyek hazánk élet- 
ereit hosszas senyvedés után felvillanyozták, 
állami önállóságát, nevét a világ előtt elis- 
mertették, s benn a korszerü reformok, sú- 
lyos kérdések megoldása s felelős kormány- 
zat által anyagi, szellemi s politikai jóllété- 
nek s Széchenyiként jövendő nagyságának 
alapját, koronás Urunkkal egyetértőleg, le- 
tették : mindezek után valóban azon lehetne 
csodálkozni, ha a nemzet megunva a pár évi 
áldásteljes és biztos útat, önként letérne ar- 
ról csak azért, hát ha a sors még valami 
jobbra is segithetne! 

Az nem számit, hogy némelyek elége- 
detlenek. Az idealismus heves türelmetlenség, 
ambitio, magán- és zugérdekek, s más, ré- 
szint nemes tulajdonok s okok, alkotmányos 
szabad országban természet szerint hoznak 
össze elégedetlen csoportokat. Ez nem baj, 
sőt annyiban a köznek hasznára válik, hogy 
a kérdéseket feszegetvén, a kisebb bajokat 
is nagyitván, mintegy sarkalják szünetlen a 

legjobb kormányt is éberségre, vigyázatra, 
tevékenységre. 

Még a sem olyan nagy baj, ha az ily 
csoportok vagy pártok olykor eltévesztvén 
feladatukat, kormányra kivánnak jutni a nél- 
kül, hogy tisztában lennének magukkal, s 

azzal, hogy a mit akarnak, ezéls és idő- 
szerü-e? hogy vajjon nem többet koczkáz- 
tatnak-e, mint a mennyit esetleg elérni re- 
mélnek ? 

Szerencsétlenség csak a volna, ha a 
nemzet többsége térne ily határozatlan, kap- 
kodó és koczkáztató útra akkor, midőn ok 

nincsen reá. 
S századok óta bizonyára most van leg- 

kevesebb oka nemzetünknek, hogy politikát 
változtasson, s a régi, de valahára megtisztitott 
alapot, melyen pár év óta hazánkban minden 
virágzásnak indult, újakkal próbálja cserél- 
getni. 

Hogy minden nincs még ugy, a mint 
óhajtanók, azt Deák Ferencz is többször 
megmondta, s vele tudjuk ezt mindnyájan. 
Amde van-e komoly gondolkozásu ember, a 
ki ne lássa át, hogy egy száz meg százféle 
súlyos bajokból üdülő ország, mint Minerva 
a Jupiter fejéből minden kivánni valókkal 
felékesitve, egyszerre csodás módon elő nem 
rohanhat? Archimedes hajdan csak egy pon- 
tot kért, hogy arról a világot kiforgassa sar- 
kaiból: s nekünk, az alkotmányunk adta szé- 
les mező ne volna-e elég arra, hogy a mit 

még óhajtunk, ez alapról okkal-móddal, de 
férfias következetességgel kivivhassuk ? 

Mire való hát időszerütlen kisérletekkel 
magát az alapot bolygatni? Ez az, a mi 
megfoghatatlan! – kivált ha meggondoljuk, 
hogy korunkban, b. Eötvösként, a nemzetek 
életereje és súlya, mit a gyakorlati élet fo- 
lyamában bir érvényesiteni, nagyobb biztosi- 
ték az irott törvénynél, melyre passiv állás- 
ban hivatkozhatunk. 

Nekünk haladnunk kell anyagi, szellemi 
és politikai téren feltartózhatlanul, ebben van 
jövőnk. Nekünk csak egy évig is passiv 
helyzetbe, zsibbasztó kisérleti zavarokba esni 
vissza : kiszámithatatlan veszteség volna. 

Szerencsére nemzetünk jó geniusa ör- 
ködik felettüink, a nagy többség megértette 
a helyzet komolyságát, idegen minden új 
alap kisérletektől, férfias komolysággal akar 
a már ismert biztos jó úton haladni tovább 
és tovább; erre mutat az új választásoknál 
a Deák-párt iránt mutatkozó túlnyomó biza- 

lom, s e párt vezérlete alatt hazafi remények- 
kel nézhetünk a jövőbe. 

Háromszéki hangok. 
(..) Egy Vastag Nyak nevü úr producálja 

magát a „Hon" jan. 6-diki számában némi három- 

széki esetlen hangokkal. Az embernek először is 

a jut eszébe, hogy a koponya is, melyből e han- 

gok eszméi születtek, körülbelől az előnév bélye- 

gét hordja magán. Persze kiki olyan fővel gondol- 

kozik, a milyen van, és csak olyan hangokat ad- 

hat, milyenre műszerei képesitik. 

No aé, mint mondám, természetes, hogy kiki 

csak oly hangokat pengethet, milyenre műszerei 
képeseitik. Eunélfogva nem is akarok vitába eresz- 

kedni vele. Csak annyit kérdenék még meg, ugy 
kedélyesen, hogy miért oly rettenetes nagy 
kár háborgatni, illetőleg újból megválasztani a 
a sepsiszéki volt követet ? Csak azért, mert szor- 

galmas hivatalnok ? Hisz hivalnoknak lenni 
vagy nem lenni: az magában nem érv sem Dro, 

sem contra. Okos ember előtt a fődolog abban áll, 

bogy derék ember s értelmes jó hazafi-e az illető, 
képes és megbizható-e arra, hogy képviselő le- 

gyen ? S ha V. Nyak úr csak annyit tud felhozni 
a sepsiszéki volt képviselő ellen, hogy szorgal- 
matos hivatalnok, azzal csak ajánlót mond, 

bár tudtán kivül, mert rendszerint a ki egyben 

szorgalmas, az egyébben is a szokott lenni, s az 

országgyülésnek nem csak ásitozókra és rajongók 

ra, hanem munkás tagokra is szüksége van. S ez 

bajosan lesz elvitatható a legvastagabb erőlködés- 
sel is, hbogy a sepgiszéki volt képviselőnél értelme- 

sebb, munkásabb, hasznosabb és hazafiasabb kép- 
viselője lett volna Háromszéknek a lejárt ország- 

gyülési szak alatt. 

Hivatalt visel, az igaz; mert a talentumot, 
ismeretet felkeresik, ha nem ajánlkozik is, s Er 
dély uniojának keresztülvitelére emberekre volt 
szüksége a kormánynak, kik Erdély multját kellően 

ismerik, s a mellett magok is nemes multtal bir- 
nak. Vastag Nyak úr, meglehet, nem is képzeli, 
hogy oly emberek is vannak, kik a hazának áldo- 

zatot hoznak, midőn hivatalt vállalnak még akkor 

is, ha rászorulva nincsenek s életczéljok más. És 
nem tudja képzelni sem, hogy az ilyen emberek 
hálára s nem idétlen czélzásokra érdemesek. 

Ámde volna értelme, ha Vastag Nyak úr azt 

mondaná, hogy Sepsiszék volt képviselője álljon 

télre, hogy boldoguljon más is; vagy : lám, le sem 

jő közinkbe, hogy egy kicsit agitáljon, a votumo- 
kat egészen ingyen várja; vagy : nem is született, 

hanem csak olyan székelyből lett úri ember stb. 

Ezeknek, mondom, volna értelme, hanem persze 

egy kicsit restelni való értelme. 

Tehát új érvekre s egy kis józan okosko- 
dásra kellene Vastag Nyak urnak valami módon 
szert tenni, mielőtt megint nyilvános hangok pen- 
getéséhez fogna, hogy mulatságos ne legyen. Mert 

meg kell gondolni, hogy a dadogó nem nevetsé 
ges ugyan, mivel a természet őt ilyennek alkotta; 

de ha a dadogó ékes szólásban akarja magát pro- 

ducalni: ekkor már szánandóvá és nevetségessé 

tette magát a dadogó. 

Pest, január 16. 1869. 

Lássuk egy kissé curiositávból Vastag Nyak : 

úr eszojárását. 

Ő nem tud különbséget tenni a néhai Bach, 
Schmerling, Pálfi, Bartal és a mostani Andrássy 

kormányok közt. Azt mondja, hogy azok is azt 
hirdették, hogy csak az ök politikájuk üdvös, mint 

az Andrásgy, illetőleg Deák párti kormány hirdeti. 

S ebből azt következteti, hogy mint amazok ámi- 
tottak, ezek is csak ámitnak, tehát inti Madarász- 

szerüleg a népet, hogy óvakodjék a veszedelmeos 
kormánypártiaktól, s válaszszon Tisza féle követe- 
ket egytől egyig, mert ezek a jó hazafiak, kik 
zsebükben hordják — feltehetöleg - a nép üdvé- 

nek büvős pixisét. 

Gyarlócska észjárás biz ez, hogy ne mond- 
jam nevetséges. Mert először, valamint a czitrom 

és vaczkor közt szembeszökő a különbség : ugy 
a Bach stb. féle kormányok s a mostani Deák- 
párti felelős nemzeti kormány közt oly nagy a kü- 

lönbség, hogy józanul össze sem lehet hasonlitani 
öket. Egyik sötétség a másik világosság. 

De gyarló észjárásra mutat Vastag Nyak úr 

fentebbi hasonlitgatása másodszor azért is, mert 

ad absurdum megengedve, hogy okoskodása bár 
némileg is valószinü legyen : ebből a következnék, 
hogy az Andrássyé után majd legyen pl. Tisza, 

vagy Vastag Nyak, vagy akármiféle kormányunk (!) 
annak sem kellene egy szavát is elhinni, mert lám 
Bach is ámitott. Talán legjobb lenne megereszteni 
a gyeplőt, nem türni semmiféle kormányt? mit 
mond Vastag Nyak úr ? ! 

(r. 1.) Levelem, melyben a Jókai-Pulszky 
párbajról szóló távirati jelentésemet illustráltam, a 

postajárás kalamitásai miatt megint elkésett. E fö- 
lött, higyje el szerkesztő úr, én is csak ugy bo- 
szankodtam mint ön, söt talán még inkább; azon- 

ban ez nem használ. Vigasztaljuk magunkat azzal, 

hogy majd máeként lesz, mihelyt a nagy-várad- 
kolozsvári vasút megnyilik! Addig türjük, ha mind 
járt érdekesebb közlemények késnek is vagy hu- 
szonnégy órát, – mert nem segithetüink a dolgon. 

Csornátony azért lépett ki a „Hon" szor- 
kesztöségéből, mert Jókai sértve érezte magát, 

hogy Pulszky mindkettőjöket egy kathego- 

riába helyezte, s e miatt utóbbit kihivta. 
Ez a tényállás, melyet némelyek szépitve 

ugy adnak elő, miszerint Csernátony azért 

vált meg a ,Hont.tól, mert Jókait jövöre nem 
akarta eventualitor kitenni hasonló következmé- 
nyeknek, tudniillik párbajoknak. 

A ,Hon* eme két coryphaeusa között egyéb- 
iránt - ugy látszik - soha sem létezett valami 
benső egyetértés, és a feszültség utóbbi időkben 
napról napra észrevehetőbb lön. 

Feltünt különösen az is, hogy Jókai a 
Csernátony által közelebb adott estélyen - ám- 
bár hivatalos volt - nem jelent meg. 

Csenátonyval a scorpio is kilépett a 
„Hon szerkesztőségéből. Mondják, hogy együtt 
inditandnak meg lapot Wodianer kiadásában, a 
ki ,A Szabad Sajtót atyja is volt, de csecsemőjét 
alig egy hetes korában eltemette, mert ,A Szabad 
Sajtót — miként tudjuk — születése ntán csakha- 
mar meghalt. 

Holnap lesz a baloldal conferentiája, mely- 
ben, a mint halljuk, ismét szóba fog hozatni a 

„Hon" és ,Hazánk" fuesioja. 
Az eddigi egyesülést nem csak az gátlá, mert 

a két párttöredék között, habár csak apró árnya- 
latokban – akármit mondjanak - mégis létezik 
nézetkülönbsége, hanem az is, mert Csern átony, 

kit Tiszáék nem kedvelnek a „Hon" szerkesztő- 

s igy Vastag Nyak úr is, csak ugy elmélkedik s 

ge. Itt ugyanis a szász és 

" ———— 

ségében dolgozott. Ezen ok most megszünvén, az 

összeolvadás lehetségesebbé lön, sőt egy- 
részből kivánatossá is, miután a „Hazánk" előfize- 
tőinek csekély száma miatt csak tetemes áldozatok- 
kal tartható fenn, - mi mindamellett kétségbe 

vonjuk bekövetkezését, mert a Tisza-párt bizo- 
nyára nem tévesztendi szem elől azon eshetőséget, 

hogy a differentiák az országgyülés megnyiltával 
nagyobb mérvben nyilvánulhatnak a két fractio 
között, a midőn csakugyan külön organumot kell 
alapitani, — de még talán az ambitio sem fogja 

megengedni a hátrálást, és ezért majd továbbra 
is subventionálja a vállalatot. 

Ha a fusio ezen combinatio ellenére is meg- 
történnék, a „Hazánk2 mostani szerkesztője P. 
Szathmáry Károly beáll a „Hon*-hoz közle- 
génynek, azaz munkatársnak. 

B. Kemény Zsigmond visszalépett Pest li- 
pótvárosi kerületében a jelöltségtől, és igy most 
Wahrmann izraelita bankár (deák-párti) meg- 
választása bizonyosnak tekinthető. 

Jókai, miután a siklósi kerületben, melyet 
eddig képviselt - miként már emlitők — nem le- 
het reménye győzni, elfogadta a jelöltséget Pest 
terézvárosi kerületében, de Gorove ellenében, a 
ki körül a Deák párt tömegesen gyülekezik, és 
különösen a nagyszámu zsidóság is, nem fog több- 

séget nyerni. 

Conrád Mórnak szász ispánná leendő vég- 
leges kineveztetése közelebb váratik. 

Ugy hiszem ez is lendit majd egyet a Ki- 

rályhágón tuli viszonyok konsolidálásán. 

apszenmale. 

A ,Siebenb. Blátt.4 elismeri, hogy a szászok 
közt jelenleg nincs oly párt, mely „nyiltt ellenzé- 
ket képezne a dualismus és annak következményei 
ellen; hanem azért némelyek még mindig rá gon- 
dolnak a letünt korszak húsos fazékaira, a dolgok 
változtával kitünnék a centralisták megtérésének 
valódi értéke, ép ezért nem igen bizik azokban, kik 
újabb időben állottak Deák zászlója alá. A király- 
földi törvényhatóságokban még eddig siri csend 
honol, választásra készülés mozgalmai nem észlel- 
hetök. E közöny okát abban keresi a ,Siebenb. 

Blütt.,4 hogy a népség több mint félszázad óta 
hozzászokván a szabálypontok gyámnokságához, 
az eddig hatalmas uraktól várja a jelszót, kész 
levén azt vakon követni, s ezért nem gondolja 
meg, kikre bizza érdekeinek képviselését; másfe- 
lől elaltatja magát a mostani rendszer ellenei ál- 
tal terjesztett ama felfogással, hogy a szász ajku 
képviselők csekély számmal levén, működésök 
mitsem eredményezhet a roppant többséggel szem- 
ben. E nézetet azok hirdetik, kik a szászok közt 

a „rendiség. szellemét óhajtják fenntartani, nem 
engedvén a népséget azon „tény" felismerésére 
jutni, hogy az állam valamennyi polgárai, nyelv- 

és valláskülönbség nélkül, politikailag egyenjoguak, 
s igy a szász választókerületek képviselői sem szász 
követek, hanem a magyar parlament tagjai, kik- 

nek az ország jó és balsorsáról kell gondoskodni. 
A szászok nem sorakoznak az országos pártok 
szinezete szerint, köztük arról van szó: a ref orm- 
párt hiveiből, vágy az okb ól válaszazanak kép 
viselőket, kik évtizedek óta kezökben tartják a 
gyeplőt. A „Sieb. Blátt.2 kimondja nyiltan, hogy 
a jövő választásoknál is az ószászok lesznek 
többségben, miután a közügyek vitele maig egy 
bizonyos töredék kezében van, a parlamentári élet 
hiányzik a városokban és községekben, nincs ön- 
álló elhatározás, banem azokra hallgatnak, kikot 
eddig megszoktak vezérekül tekinteni. A ,Sieb. 

Blátt.4 szerint szabad választásra a szászok közt 

mind addig gondolni sem lehet, mig gyöke- 

nem találnak, s igy az alkotmány 

tet nem nyer. „Mig a jelenlegi hel 

kezet spanyol tala le nem ro 

politikai viszonyokra gondolni 

A ,Sieb. d. Wbltt csakugyan g 

Bömches választóihoz intézett nyilt 

nem a brassói választók körében m 

koznak e derék szász hazafi felől. 
szerint Bömches újra meg fog válas 
ép oly politikus, milyenre Bra: s 

ják összeegyeztetni; itt 
bad kezete nem tekintik ön 

séges átmeneti bidna 
löl nyugtatva, miután a kormá 
mentnek és a közvélemé 

szemben, Brassóban ne 
rekvést abban, hogy a 
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tisztviselők és ügyvédek egy részé- 

t magyar nyelven kell folytatni; a 

jogának elvesztését is kárpótolva 

agyobb helyhatósági szabadság által — 

a brassóiaknak nincs okok elégület- 

lenségre. A szebeniek ellenben búslakodnak a 

miatt, hogy városuk többé n e m „Landeshauptstadt,4 

vö östoronyi vaeút elmaradt s fiaikat nem 

nevelli ik oly könnyen beamterekké: Brassó poli- 

tikája : Magyarország közös érdekeivel zhang- 

zódag haladni, ezért választ oly követet, mint 

Bömehes. A „Kron. Ztg" bizalommal és remény- 

nyel tekin 
azt a lefolyt parlamenti ülésszak megkezdette, meg 

van győzödve, hogy a választók is ily értelemben 

lják szavazataikat Bömehesre. 

A „Teleg. Rom.4 nem osztja a román tulzók 

la snál tartózkodjanak a szavazástól; azt taná- 

csolja: vegyenek részt a választásban s hassanak 

oda egész erélylyel, hogy minél több román ajku 

kepviseló foglalhasson helyet a parlamentben; de 

oly egyéneket válaszszanak, kik tudják , hol fáj s 

az orvoslatért férfiasan készek sorompóba állani: 

tartsák szem előtt érdekeiket, mert csak ugy fog- 

jék azokat mások is tisztelni. 

Ugyan a ,Teleg." egy másik czikkében Hoff- 

mann egyik művének a románokról elmondott di- 
cséreteit registrálja, igy kiáltván fel : „a románok 

jobb sorsot érdemelnek 12 Mi is azt véljük, hogy 
a románok oly jó sorsot érdemelnek, milyent 

bármelyik Magyarhon földén lakó nemzetiség 

élvez; csak ne feledjék ök is, hogy mindnyájunk 

első kötelessége Magyarország épségét, sza- 
badságát megörizni, anyagi és szellemi haladását 

s ezáltal népe jóllétét, fejlődését előmozditani, biz- 

vVálasztási morzalmak 

Gy.-Sz.-Miklós, január 10. 1869. - Csik- 
szék felső kerületének s illetőleg Gyergyószéknek 
is országgyülési képviselője tktts Antalfiy Károly 
úr gyergyói választói elött tegnap 9-én Gy. Szent- 

Miklóson, és ma Ditróban tartá nyilt képviselői 
jelentését. - Tapintatos párhuzamot vont Magyar- 
országnak 1848 előtti, 48-iki s utáni és jeleni al- 
kotmányai között; és a lefolyt alkotó országgyülés 
vivmányait parlamentaris könnyüség és éllel tartott 
érthető s több helytt megható és elragadó beszéd- 
del ecsetelé, a tárá fel nagyszámu választói és 
hallgatói előtt. 

Az ogztatlan tetszés, mely a képviselő úrnak 

majdnem 2 óráig tartott beszédét általában kisérte, 

elegendőleg igazolta az országgyülés többsége el- 
járásának helyességét; azon körülmény pedig, mely- 
lyel az ösmert deákpárti képviselő úr közakarattal 
s nyiltan kéretett fel, hogy a képviselői állást a 
jövő országgyülésre is ezen választókerület részé- 
ről fogadja el, - hangos tanusága annak, hogy a 
székely nép hagyományos ősi jellemét, haza és 
koronás király iránti ragaszkodását, nem csak fel 

nem csoerélte námely rajongók ábrándjai s hitege- 
téseivel; sőt inkább teljes bizalmát helyezi a haza- 
fias kormány jóakaratába, és a Deák-párt jó haza- 
fiuságába, melynek zászlója alatt vivta ki a nem- 
zet függetlenségét, s mely zászló alatt leend le- 

hetséges a haza felvirágozását és a nép jóllétét 

fökozatosan előmozditani. 

És ámbár a ,M. Polgár" s obligatus hivei 
Ceikezék többségét baloldalinak denunciálták, azon- 
5 

mTAHRGZA. 
kazinoy Ferencz erdélyi tjaa 

I 
Y.) Kolozsvártt-hová jun. 30- án érkezett 

igen kellemes hetet töltött el Kazinczy. Mint is 
ne? Addig altala nem ismert, vagy csak kevéssé 
ismert irók körében jól érezte magát, ki hivatásá- 

nak, szenvedélylyel üzött feladatának tartá ismeret- 
ség, levelezés, személyes összeköttetések által szel- 

lemileg öszpontositni az irodalmat. 
S itt lelte Döbrenteyvel - az időben Gyulay 

a gróf nevelőjét, – itt Kenderesy főkormány- 
t, az írodalom buzgó pártfogóját s 

kit Erdély egyéb tudósai védőjök, bol- 
s, tiszteltek4 ; itt Fricsi Fekote Fe- 

Lajo 

kanon kot azon idöben lefolyt nyelv- 
arczok érdekeltjét, kit Kazinezy hóditott 

azinczyt Kolozsvártt legkellemes: 

a magyat nyelv volt, mit Erdély 
a polgártak ugy, mint a fensőbb kö- 

jobban megőriztek a magyarorazágiakoál. 
om is hallani más beszédet, mint magyart, 

döne ezen álmélkodva örvendék, barátiak ke 
l t biztatának, ezt, fögom 
a tokaji hegyet meglátom is ? 

álrméendva hallák, hogy én magyarországi 
magyarul. 

Magyarország újjáalakulására, a mint 

s 

ban azon egy- két igenis ifju ülnököcskét s egy 

pár közigazgatási hivatalnokot - kik nem tartják 

lelkiismeretlen dolognak, sem incompatibilisnek jó- 

fizetésea állásukat a kormányzó párt ellenében fel- 

használni - kivéve, Csik Gyergyónak derék népe, 

értelmisége és polgárai mind a jobboldalhoz tartoz- 

nak. Innen magyarázható, hogy daczára proselitáik 

alattomos müködéseinek a nép volt orsz. követjeit 

mindenütt élénk érdekeltséggel fogadta, eljárásai- 
kat helyeselte, s őket a jövőre moegválasztani ki 

jelölte. 

Curiosumként nem lesz érdektelen egy kis 

alkotmányos ellenzéki basáskodási hbistoriát meg- 

emliteni, hogy a geszti pártvezér" és a ,csáni 

„Magyar Polgára is legújabb programmjai tények- 

kel is illuminálva legyenek. 
Ezen tény röviden sem több, sem kevesebb, 

minthogy a kebelbeli alkirálybirói hivatal, – mely- 

nek chefje túlbuzgó ellenzéki - ukázt bocsátott a 

sz.-miklósi dulóhoz, „hogy a fennemlitett követ- 
jelentési gyülekezetet felfüggeszsze és eloszlassa"; 

hogy ezen közbotránykozásra hivatalosan kiadott 

abgolut intézkedés végre nem hajtathatott, az ré- 
szint a késedelemnek, de leginkább a sz. miklóai 

járás hazafias jellemű dulóbiztossának köszönhető, 

miután a nevezett hivatalos eirgöny csak a gyülés 

szétoszlása után került szinre. 
Vajjon nem az ilyeneket értette e Tisza Kál- 

mán úr ismeretes geszti pronuntiamentojának ,a 

hatalommali visszaélés, és más jogosu- 

latlan eszközök felhasználása stb-" té 
tele alatt? Jó volna talán a mester szavait s azok 

értelmi kihatását, a buzgó tanitványoknak mélyeb- 

ben tanulmányozni, hogy ilyetén tények következ- 

tében vele collisioba ne jöjjenek; másfelől pedig 

bámulunk azon, hogy az alkirálybirói hivatal mily 

czimen nyulhat a dulói hatóság jogkörébe ily mé- 

lyen, ha csak a tisztségtöl nincs reá utagitása ? 

Mintán azt fel nem tehetjük, hogy köztiszteletben 

álló főtisztünk a Deák- illetőleg kormányzó párt 

jogos müködhetése megszoritására törekednék. 

Egy választó és hallgató polgár. 

Marosszék, jan. 12. 1869. - Volt képvi- 
selőink id. gr. Teleky Domokos és Tolnay 

Gábor a mai bizottmányi gyülésen mindketten je- 

len voltak és többször megéljeneztettek. Telekynek 
újabb megválasztása kétségtelen; a másik választó- 

kerületben többen fognak, mint jelöltek, föllépni, 

itt fog kifejlődni a vetélkedés inkább örvendetes 

mint szomoritó neme, a mennyiben a választás nem 

párt, hanem tisztán személykérdés leend. 

M. Vásárhely, jan. 12. 1869. – Városunk- 
ban a követválasztási mozgalmak még nem jutot- 

tak el a komoly és döntő cselekmények stadiumá- 
ba. Itt sok a nagy talentum, de óhajtandó volna, 

hogy a provisorista urak ne compromittálnák újab- 
ban a pártot, a mint tavaly történt, midőn oly vá- 

ros, melynek intelligentiája határozottan deákpárti, 
baloldali képviselőt választott. - Ma hire futamo- 
dott, B. L. népgyülést fog tartani, azonban placá- 

tok nincsenek, a jövőmenők mit sem tudnak felőle. 
A székely már közbe kiált néha: „hagyjunk hol- 
napra is belőle.4 . 1. 

BEelső Szolnokmegye f. hő 11-én tartott 
bizottmányi gyülésén megválasztatott a követválasz- 
tás keresztülvitelére a 60 számból álló középponti 

bizottmány, melynek 30 tagja a megye területére 

lesz kiszállandó. biztositotta, ugy hiszik, 

Kolozsvár társas körei gen megnyerték a 

széphalmi utazó tetszését. ,Van itt — irja — a tár- 
sas együttlétekben valami szivesebb, melegebb, jobb, 

mint Magyarország egynémely korcs tájain. Min 
denek ismerik egymást, nagyrészben rokonok, s a 

rokonok nem felejtik, mint más, hogy rokonok. 
Atyám, apám, anyám a nevezet, melylyel gyermek 

szülőihez szól, s együttlétökben szüntelenül cseng 

a mélcsás bátyám vagy öcsém uram s mélcsás né- 

ném vagy hugomaeszony. Az igen bátor bátyám és 

öcsémuram s a hideg uramöcsém sa rettegő uram- 

tetnek.4 

Az aristocratia salonjai, s a szerényebb pol- 

gári körök egyaránt szivesen fogadták Kazinczyt. 
Az aristotocratia Magyarország egyik előbbkelő, s 

rokoni kötelékekkel több erdélyi főranguval összs- 

füzött családjának fiát fogadták benne, az értelmes 
polgárság az irót, kinek neve már, mint ismert, 
áthatott a Királyhágón innenre is. 

Legkedvesebb társasága az ifju Wesselényi 
Miklósé volt, kinek atyai házánál Kolozsvárt 

szállva volt, kit Zsibóról ismere, s mint bámu 

latos tehetségü ez időben 20 éves ifjut rondki 
vül szeretett. Kazinczy már 1809-ben külön epis 

tolával tiszlelte meg Wesselényit, midőn a pozso- 
nyi országgyülés nemes felkelést rendelvén, a mé 
csak 12 éves, de szellemileg és testileg egyaráni 
kifejlett gyermek Közép-Szolnokmegye nemesi se 
regénél kapitányi minöségben egy külön osztály! 

vezetett, s azt Nagy-Károlyban József nádor előt 
tetszésnyilatkozatai közt s bámulatra ragadásával 

gyakorolgatta. Gyönyörérzet kifejezésével nézte vé 

gig, mint vivott a husz éves ifju az ösz Naláczy. 

val, a „vadbajszu öreggel.4 

Bánffy György gróf, az időben erdélyi guber- 

bátyám, igy vannak megnemesitve, vagy elkerül- 

32 

Meg kell még emlitenem, hogy e hó 12-kén 

délután 4 órára a megyei értelmiség egy már több 

napok előtt kifüggesztett falragasz általi meghivás 

következtében deákpárti -képviselői kijelelési érte- 
kezletre gyült egybe, hol ismét fellépni szándékozó 

követeink programmjukat előadva, megéljeneztet- 
tek, végül Gajzágó Salamon közigazgatási főbiránk 
s a képviselőház volt érdemdús alelnöke, egy az 
ékesen szólás művészetével előadott 
tartott tájékozásul, felhasználván abban a legszebb 

hasonlatokat és idézeteket. Az értekezlet eredmé- 
nye lett, hogy volt képviselőink Betegh Kelemen 
és gr. Bethlen Sándor újabban is e megye képvi 
selőivé kijeleltettek. Kik a különböző politikai vi- 
szonyok közt annyira megérdemelték a közbizodal- 

mat, Deák Ferenez nagy hazánkfia nyomdokain 

járva, kinek elvei és politikai nézetei által, egy 
újjá született haza van megdicsőitve. Annálfogva 
a bizalom méltóan illeti öket a jövő országgyülési 
időszakra azok részéről, kik hasonló elvek mellett, 
ha tán több szónoki tehetséggel, de tisztább honű 
kebellel biró egyéneket választani alig ha tudná- 
nak. K. L. B. 

Gyula-Fejérvár sz. kir. város közgyülése 
folyó év és hó 14 kén 3. szám alatt tette a jövő 

országgyülési képviselők választására előidtézkedé- 

gét. Miután a magas belügyminiszteri rendelet tár- 

gyalás alá vétetett, Elekes Károly szokott ékes- 

szólásával inditványt tett, hogy Gyula Fejérvár 

polgárságának a befejezett országgyülés annyi és 

nagyszerüen áldásos vivmányai feletti öröme jegyző 

könyvileg fejeztessék ki, egyszersmind Gy.-Fejér- 

vár város volt. képviselőinek b. Kemény Gábor és 

Török Dani tevékenységükért, maguktartásáért mél- 

tányló és helybenhagyó elismerés szavaztassék; ez 

inditvány harsány éljenek közt elfogadtatott, s ha- 

tározattá vált. 
Ezután a központi választmány 14 választ- 

mányi tagból és egy elnökböl következöleg alkot- 

tatott össze : 

Elnök Elekes Károly; tagok: Barts Ferencz, 

Pap Ágoston, Henning Mátyás, Tordosán Sándor, 

Kovács Elek, Borsos Samu, Halász Jakab, Dergán 

József, Publig Nándor, Kohn Elias, ifj. Hennel 

Márton, Dobokai Károly, Klemens János, Keserü 

József. P.... 

Felvincz, jannár 17-én, 1869. – Aranyos- 
szék állandó képviselő bizottmánya mai napon tartá 

meg rendkivüli gyülését, melyen a közelebbi or- 

szággyülésre küldendő követek megválasztása ér- 

dekében a szék egy választókerületté alakulván, 

egyszersmind egy, főkirálybiró úr elnöklete alatt 

működő 20 tagból álló középponti választmány 

választatott meg. 
Megválasztatott továbbá a kebli számvevő 

Szarvady Pál törvényszéki irnok személyében; 8 

miután az időközben leérkezett törvényczikkek, 

kormányi rendeletek, átiratok és némely kebli 

ügyek tárgyaltattak, – 

a jelen volt két képviselőönk Zeyk József és 

Gál Miklós, kik követi jelentésöket, már az előtt 

számos nyomtatott példányokban a székterületen 

kiosztották, a szép számmal összegyült bizottmányi 

tagok, mint választóiknak egy része előtt élőszóval 

is beszámoltak eljárasukról, s magoktartásáról, mi- 

szerint a jobboldal. pelitikáját követvén, mely az 

ország alkotmányos fennállását kivivta, s jövendőre 

nator, gróf Teleki Jópsef kanezellár, b Jósika 

János az időben kinevezett gubernialis consiliarius 

termeiben gyakrabban megfordult egy heti Kolozs- 

vártt tartózkodása alatt. Nagy mulatságot szerze 

neki, hogy Bánffy György a Kazinczy név lengye- 

les hangzása miatt csodálkozását fejezte ki, hogy 

magyarul öltözött lengyel vendége oly szépen 

ejti ki a magyar szót. A gubernator megnyerő jel- 

lemét, udvari fényét, magyaros öltözekét, s német 

gzületése daczára magyarul folyékonyan beszélő 

és iró nejét született Palm herezegnét sem feledte 

egyhamar utazónk. 

Legmelegebben báró Jósika Jánonról em- 

lékszik, kinek leánykái az ő ,Genie" leányá- 

tól elrálhatlanok lettek, s kit branyleskai birtokán 

is fölkeresett. Még melegebbé szitá Jósika iránti 

rokonszenvét az általa következökben elbeszélt eset. 

„Erdélyben nem szabad két hivatalt együtt 

viselni s igy báró Jósika János, ki itjabb grot Te- 

leki Józseffel és, Katona Zsigmonddal együtt ne- 

veztetett ki gubernialis congiliariusnak, aug. 5- kén 

elbúcsuzék a vármegyétől. Lángoltam meglátni s 

lángoltam látni egy erdélyi vármegyei gyülést is. 

Gróf Gyulainé elhiresztelé ittlétemet és tudatta Jó- 

sikával, hogy megjelenek utolsó ülésében. És Jó 

sika elkészitette vármegyéjét, hogy a magyar 

irót fogadják el assessornak. S én nem 

valék ott! Ha megálmodhatám vala ezt, elhalasz- 

tám vala sz.-patai útamat !18 

A kolozsvári salonok hölgyei – igen kedves 

emléket hagytak nála hátra. Egyik „nagytekintetti 

asszonyságról? azon bókban emlékezik meg, hogy 

„kevélykedve" omlanék előtte térdre, elmondandó, 

hogy imádja lelkeért. Szeretetre méltóságokon ki- 

vül aligha nem magyarságok volt a fegyver, mely- 

lyel Kolozsvár hölgyei Kazinezyt meghóditak. ,Több 

dámát egynél, ki magyarul nem tudott nem loltom, 

szónoklatot 

hogy küldöik szellemeben 

s ez egy is magyarországi voll 

cselekedtek; programmszerüleg kiemelvén, hogy a 
jövő országgyülésnek is üdvös eredményét csak 

ugy hiszik, ha a jobboldali politika jut ismét ér- 

vényre. 

Ezen követi jelentést harsány éljenzések ál- 
tal helyeselvén a gyülés, tanár Gyarmatbi Sámuel, 

egy mély szakavatottsággal s meleg hazafiasság 
érzetével telt hosszabb beszédben részrehajlatlanul 
mérlegeli a különböző politikai pártok irányát, tö- 

rekvéseit, s előállitott eredményt, s azon következ- 

tetéshez jutott, hogy azon irány, melyet a Deák- 

párt követett, volt a létező súlyos körülmények 

között az, mely alkotmányos életünket feltámaszt- 

ván, azon vivmányokat előállitotta, melyeknek je- 
lenben örvendhetünk, s azért annak szemelőtt tar- 

tását a közelebbi választásoknál irányadóul ajánlja. 
A szünni nem akaró tetszésnyilvánitás bizonyitá, 

mennyire találkoztak a tanár úr meleg szavai, a 

képviselő bizottmány hazafi érzületével, azoknak 
mintegy kifejezést adván, a követte ezen minden 
tekintetben nagyfontosságu s bármely parlament 

termében is kitünő beszédet; minek következtében 

egy más bizottmányi tag inditványára követeink 

eljárása iránti elősmerés és bizalom jegyzőkönyvi- 

leg is kifejeztetett. 

Emelkedett ugyan egy egy hang a baloldali 

politika mellett, de az minden viszhang nélkül el- 

enyészett. 

Ezen gyülést követte a szokott ebéd fökirály- 

biró ő migánál, melyen üdvpoharak ürittettek ki- 

rály ő Felsége s királyi családjáért, a magyar mi- 

niszteriumért, Deák Fercnczért, királyi biztos ő 

nagyméltóságáért, szeretett főkirálybiránkért, s volt 

országgyülési képviselőinkért, kik egyszersmind 

mint jövendőbeli követei a széknek, üdvözöltettek. 

K-t. 

A t 

Marosszék közlekedési ügyeihez. 
(1869. január 6-kán.) 

Darab idő óta gyakrabban volt alkalmam Ma- 

rosszék országos érdekü főbb vonalain útazni, s 
az az élénk sürgés-forgás, tevékenység, melyet a 

szék közvetlen kezelése alatt álló vonalokon tapasz- 

taltam, igen kellemesen lepett meg, s ugy találtam, 
hogy az igen előnyösen üt el a szomszéd törvény- 

hatóságok némelyikének álmos, csiga lassuságu, 

hanyag útmunkáitól. - A főbb vonalok nehány 

héttel ezelőtt még szabályos alaku kavicshalmok- 

kal voltak sürün szegélyezve (most már elteritve) 
és pedig nem ama hagyományos föld., homok- és 

sárral bevert s épen nem normális nagyságu kő- 

vegyülettel, mely inkább megbetegiti, mint gyó- 

gyitja az útnak testét, – hanem jól megválasztott 

és nagyobb részt tisztitott kavicsból álló csi- 

nos prismákkal, melyek mind megannyi emlékez- 
tető jelek ama közigazgatási tisztviselők buzgal- 

mára, kiknek a nagy közönség ez eredményt kö- 

szönheti; s ba ezek közt alkirálybiró m. Bothos 

Kálmán urat s a széknek alig egy éve óta szol- 

gáló fiatal, de már is közelismerést kivivott mér- 

nökét, t. Kiss Gyula urat első sorban emlitem, 

azt hiszem, hogy az igazság és méltányosság ha- 

tárai közt maradtam, 
Legyen szabad ezúttal tájékozásul Erdély ré- 

szi közlekedési ügyeinkhez, a Marosszék területét 

különböző irányban átmetsző, országos érdekü köz- 

lekedési vonalokon mult év folytán végrehajtott út- 

munkákat röviden elősőrolnom-: 

Ellenben leltem 

olyakat, kik epistolámat ipamhoz olvashatják és 
értik. Ilyen gróf Kornis Ignáczné, szül. gr. Teleki 

Anna.4 S aligha nem e dáma volt az, kit a büsz- 

keségében emelt iró „imádott lelkeért.4 
Magát Kolozsvár városát nem találta oly 

szépnek és magasztalandónak, mint lakóit. Kassá- 
hoz hasonlitja, de Kassát pompásabban és szeren- 

csésebben épültnek találja. A vároz nevezetesb épü- 

letei közzül mint „nagy stilüt, de nem czifrát s 

igy annál szebbett emliti a piaczi templomot, a 
farkasutczai reformatus imolat (ennek külseje el- 
ijeszti a szemet), az unitarius egyházat, mit „új 

izlésünek és csinos* nak talál, a Bocskai házat, 

Mátyás születés házát, s azon nagypiaczi lakot, 
melyben 1772-ben József császár volt szállva. 

Nem találjuk érdektelennek felemlitni a meg- 
jegyzést, mit az unit. templom „In honorem solins 

Dei" feliratára nagy helyesen tesz. ,Templomnak 

felirás nem kell, kiki tudja : micsoda és ki tiszte- 

letére épült, s bölcs parancsa volt a bölcsnek, hogy 

az a gyakor és szükségtelen emlegetés által ne 

profanáltassék.2 

Emliti Kolozsvár leirásában, hogy franczia, 

olasz nyelvmesterei, rajz, táncz, vivás tanitói van- 

nak. Névleg kiemeli Nenháuser s Nagy Samu rajz- 

tanárokat, Schmelzer szobrászt, Szimon ékszerészt, 

ki Szent-Pétervárral is volt összeköttetésben. Ko- 

lozsvár két typographiáját, mint hiresen roszakat 

emliti, és Tielseh kereskedésénél, mint különössée- 

get emeli ki, „hogy a scharlponyvákkal, ingbod- 

rokkal, porczellánnal és fayanszszal baráti szom- 

szédságban nagy halom elegant kötésü áhitatos 

könyvek, s a sok velinre nyomtatott fabrikai né- 
met románok állanak s magyar könyvnek 

helye sincsen.4



Kolozsvártt, január 19-kén, 1869. 

(96) 
T Legujabb ta 

A magas m. k. kormánytól kiz. szabadalmazott 
egyedül valódi testbőrszépitő-szer 

ulecmerim. 
Általa természetes íris és ép testszin, sőt 

ha az rég elveszett, előállitatik; egyuttal 
azon kitünő tulajdonsággal van felruh. 
hogy a testbőr minden tisztátalanságait, 
valamint sárgás és halvány arcszint, söt a 
redőket s ráncokat is legrövidebb idő alatt 

eltávolitja, a kor vagy kora bú pusztitásai 
hanyagolt ápolás vagy arcfestékek hasz- 

rálata által sápadt és tekintetlenné v 
3 testbőrnek csakhamar természetes telj - 
get, tisztaságot, kellemes lágyságot, bás ony 

finomságot, ruganyosságot s ifjúi frissessé. 

get kölcsönöz, végre az igy hibátlan tisztára vált arcon, többszöri megnedvesités után, a 
leggyengédebb térmészetes piros szint, milyennel csak a virágzó ifjuság dicsekedhetik, 
enyhe leheletként idézi elő. 
k Hatása biztos és meglepő, ellenben használási módja rendkivül egyszerü; csak kiki ezen 
sajátságos egybevetés által létrejött mütermény valóban fényes hatásáról meggyőzödnék, akkor 
joggal azon kilátás nyilik, hogy e jeles szer, melyhez nincs hasonló, minden müűvelt népnél csak- 
hamar nélkülőzhetlenné válik. ÁRA: 

Egy próba-palack, használati utasitással 
Egy eredeti-palack használati utasitással 

1 frt - kr. 
1 frt 70 kr. 

Fürdére való Emieherir 
Ba ul EB H p Ir epáb Mer. 

Tek. Bayer Gyula úrnak, a gyógyszerészet magisterének Bécsben. 
Ezennel tanúsittatik, hogy a Bayer Gyula úrtól, a gyógyszerészet magisterétől Bécsben , 

feltalalt szabadalm. ,Pulcherin nevü Cosmeticum, ehelytt vegytani elemzés alá vétetett, és benne 
semminemii ásványi alkatrész, egyátalán semmi az egészségnek netalán ártalmas anyagok találtattak. 

Kelt Bécsben, 1867-iki november 28-dikán. 

A cs. k. kór-vegytani intézet részéről. 
Cs. kir. törvényszéki-vegyész, 

Dr. Joh. Flór. Heller s. k. 
mag Kapható: Kolozsvártt a ,Szent-háromsághoz" czimzett gyógyszertárba BINDER K. 

gyégyszerésznél balső-mo orutczában a városi Redoute során. 

(284) 40/, (8-*) 

Valódi augol-, osztrák- és magyarkormányilag 
szab. hordozható tüzoltó készlet, 

Extineteur, 
ő nagyméltósája a magyar kir. belügyminiszter báró 
Wenkheim Béla ár által ajánlva, Segesvár és vidékére 
nézve egyedül kapható ügynökségemnél J. B. TEUTSCH 
urnál. 

WEISS BÁLINT, 
föügynök Magyarország és mellékországai számára. 

(Bm) 1869. a8 

vallódi 

IIDI SÉIDÍII7- 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. : 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 
dül az alább megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezet: Seidlitz-por hesználati 
utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 
aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 
ítélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 
sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- a 

szeint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, ,az általam készitett Seid- 
litz-por minden katulyája és minden egyes adag papir-burkolata hiva- 

talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva." 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
bizonyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfajdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. esetei- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki 
Ezen, már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyogymódot hasztalan használták 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, 
kézmüvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék , a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: BINDER K. (ezelőtt Ritter) gyógytárában b.-monostor- 
utcza a városi Redoute során; továbbá Wolff J, dr. Hintz György és 

Engel J. gyógytáraiban. 
Beszterczén: Szongot György. N.Váradon: Jánky Antal. 
Brassóban: Jekelius F l Segesvártt: Teutsch J. B. 
M-Vásárhelytt: Jeney Károly és : Szászsebesen: Binder F. gyógysz. 

Bucher M. 
Nagy-Károlyban: Schöberl. Szerdahelytt: Schimert F. gyógysz. 

Nagy Szebenben: Muller gyógysz. Zilahon: Harmath S. F. 
A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiai .„IEergeme városból való 
valódi 

DORSCI-MJNALISIROLJ 
raktára is. 

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegesék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. – Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecsételt 
üvegekben levő folyadék egészem epen és azon állapotban 
van, mikémt az hözvetlemül a természet altal nyujtatott. - E 
valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a mmell- és tüdőbajokban. serophulus és raenitis, kösz- 

8 

utánvétel, vagy az árak beküldése mellett történik. 

19 (173) A 
Franczia levélpapirok, akármiféle nér, betü vagy 

korona ingyen benyomással. 

100 db 8-r: finom fehér .– ft. 45 kr 
[100 ,, ,angolbordázott v. vonalzott - , 68 , 
1100 ,, ,„bordázott sok szinben ,75, 
1100 „negyedr. finom fejér .g, 95, 
100 , ,angol bord. v. vonalzott i,, 
100 „boriték, 8-r. fejér ...30, 
100 ,, „8-adr. bord. kem. pap. — , 680 , 
100 ,, ,,szines, bordázott =, ő5 , 
100 ,, „belülről emaillirozott =60, 
100 ,, „mnegyedrétre fejér —50,, 
100 bord.kem.pap. - ,,6ő ,, 

mak-Két szép betü ára koronával, a 
nos szinnyomattal. 

100 db. papirra monogramm 
100 boriték . 

100 db. látogatójegy. 
Kettős simitott papirra, legfi. tithografia, 

most divő csi- 

– ft 40 kr. 
- ft. 40 kr. 

egy eor..... . 
Ugyanaz, legfin. fekete nyomattal - 70 er. 

,,. arani .. — 90 kr. 
MMinden további soréri 10 krral több. 

egfi bb angol fel , 1 y jabb betü- 

lnemekkel készült látogató-jegyek olcsóbbak nint bárhol. 
100 db. fejér, mindkét oldal sima — ft. 60 kr. 

Aczél tollak. 
1 tuczet angol, 12 legjobbféle - , 10 kr. 

12 ,,(katulya) a fenebbi nemüek - ,680 kr. 
12 ,„,aluminium-toll ... 
7 ,,irőón jóféle, 10, 15,.20, 25, 25. 45 krron. 
7 , Tolltartó 10, 18, 20, 30 kr. 

Pecsétnyomó legszebb irassal. 
1 db. 2 betüvel és legfinom. tartóval — ft. 50 kr. 

1 korona ára 30 kr. egész nevek a legolcsób- 
ban számittatnak. 

Felnyomatu sajtók, nevekkel együtt 
dlegfinomabb készitmény 

Stampigliek, pléh szelenczével, festék 
és ecsettel .. 4 ft. 50-5 ft. 50 kr. 
a legújabb öntápláló-stampigliek 1000 nyoma- 
tot adnak a gép egyszeri megáztatására leg- 
gyakorlatibbak hivat alok és üzleti irodál szá- 
mára. 1 darab ára a legfinomabb metszés- 
sel 6 ft 560-7 ft 50 kr. 

Chinaezüst, vastag ezüst lemezzel, 
degjobb-féle, 10 évi jótállás mellett folytonos haszná- 

lattal. 
1 tuczet evő kanál 16 ft. kávés kanál 9 ft. kés- villa 

27 ft. 1 pár gyertyatartó 4, 5, ő ft. 
1 darab tejmeritő 8 /t. –8 ft. 80 krig. 
1 levesmeritő 5 ft 50—-6 ft 50 kr. 

más tárgyak gyári árban. 
Finom kávé-tálczák , festve kettős pléhből, 1 db. 20, 

30, 40, 50, 60 kr. 
Büztelen, viztömött ágyteritők, ágyvizelők és gyerme- 

kek számára, meggátolják az ágynemü átázá- 
sát 1 db 90 kr. i ft 30, 1 ft 560 s a legna- 
gyobbak 1 ft 75 kr. 

Gazdag gyermekjáték és társas játékok 
raktára. 

Bábok, darabja ő, 10, 15, 20, 320 kr.- 2 t. 

Különböző állat, fuvón ő, 10, 20 kr. –1 ft. 
1 kis üveg-szerszám, csoda-madár név alatt, melylyel 

minden éneklő madár dalát találóaa utánoz- 
hatni. Ez érdekes játék ára csak 25 kr. 

Játékok skatulyában, 10, 20, 20, 50 kr.— 2 ft. 
llatok, természetesen készitve, 50 kr., 1-2 ftig. 

Más játékszerek ezerféle választékban 10 krtől á ftig. 
Társas játékok, 30, 50 krtól 2 frtig. 
[4z ismert roulettjáték en miniature, 1 dr. 40, 50, 60, 

80 kr. 1 frt 20, 1 ft 50 kr. 
Laterna magica vagy varázs lámpa, legkellemesebb 

2 ft. 50 kr. 

(12-12) 

olt tárgyak bámulatos olcsóságáról meggyőződést szerezni, 
TM csal egyetllem miegkisériésbe Mer 

Tu- Minden czikk a legjobb minőség iránt vállalt kezesség imellett árultatik. 

A legujabb, leggyakorlatibb és fényüzési czikkek oly nagy vál 
és korosokról, ugy hogy egy csekélységért minden koru és állásu hölgyek, urak és gyermekek számára, ezenféle aj 

Árkimutatást, czime pontos feladása mellett, mindenki ingyen és bérmentesen kap: a vidék t. lakóira nézveltehát igen czélszerű, h 
nak abból egy példányt megszerezzenek, mivel benne nem csak az ára, hanem a raktáron levő mi 

talátható télöa nö a hasonló Bécsben nem létezik, 

csikk 

van f talak ml 

dékot találhatni. 

ogy maguk- 

szté 

Különféle legújabb gyártmányu czikkek kivonata. 
A ház mottója : Olcsó áru is lehet jó! 

szerszámmal töltve: 1 db 1 ft, 1 ft 50 kr., 2 
ft., 2 ft 50 kr., 2-4 frtig Ugyanazok kisebb 
alakban gyermekek számára 28, 35, 60, 80 

Különböző játékszerek skatulyában, 100-féle választék- 
ban leány- és figyermekek számára, db 10, 20, 
40, 60 kr. 1, 2 frt 

Legfinomabb kaucsuk fésük. 
1 fodritó, 15, 20, 25, 20 kr., porfésü, 20, 25, 20 kr., 
1 szárfésü 25, 30, 35 kr,, tüző- vagy kontyfésü, 20, 

40, 50 kr., zsebfésü, 10, 1ő, 26 kr., zsebfésül 
kefével 25, 35, 40 kr., 1 hajkefe 20, 40, 50 

degfinomabb fogkefe, 20, 26, 20, 85 kr. Kö- 
römkefe 25, 35, 45 kr. 

Legfinomabb angol tollkések drb. 25, 95, 45, 60, 80 
kr. 1 ft. d ft 20 kr. 

Gyakorlati zseb-tüzszerek, kanóczczal és anélkül, drb. 
20, 20, 40, 50, 60 kr. 

Legújabb pénztárczák 20, 40, 60, 80 kr. 1 frt. 1 ft 
30., 2 frt. 

Levéltárczák 60, 80 kr.. 1 frt. 1 frt 50. 2, 3, 4ft. 
Szivartárczák 20, 50, 80 kr. 1 ft. 1 ft 50. 2, 8 ft. 
Valódi tajték szivar-pipák és szopókák, legszebb alak, 

legfin. metszés, 1 db. 50. kr. 1 ft. 1 ft 50. 2, 
2,4, 5 frt. 

Tökéletesen felszerelt pipá 
kövel, tuig-b bor 

tagtétból. ek, igazi 

, balak, a töltés szá- 
ma szerint különféle szopókával és pipával, 
mindenféle dohány és szivarra, tűzszerrel, ka- 

nóczczal, szivar-géppel és papnirral. és egyéb 
pipa-szerrel, drbja 3, 4, ő, 6, 8 /t. 

Selyem nyakkendők urak számára, 1 db. fekete vagy 
szines, 25, 35, 45, 60 kr. 

Legdivatosabb selyem-echarpe-ok 80 kr. 1 ft. 1 ft 50kr. 
Legjobb nadrág-tartók, tartós és czélszerüi, 1 pár an- 

gol czérnából 45, 60, 80 kr. selyemből 90 kr 

1 frt 20. 1 frt 50 kr. 

Egy szépen kiállitott boriték, különféle luxus-papirral 
és levél boritékkal töltve 1 db. 25, 35, 50, 60, 
80 kr. 1 frt. 

Iró-tárcza felszerelés nélküt 80 kr. 1 ft. 1 ft 50. 2 ft. 
tökéletes irószerrel ellátva, 2, 3, 4 ft. 

Fénykép-albumok 
100-féle választékban, saját gyártmány 

1 db. 25 képre 35, 50, 80 kr. 1 ft. 
legfinomabbféle 1 ft. 1 ft 50. 2, 3 frt. 

1 db. 50 képre 60, 80 kr. 1 ft. 1 ft 20. 
dlegfinomabbféle 1 ft 50. 2, 2, 4, 5 ft. 

1 db. 100 képre 2, 4, ő, ő, 8 frt. 
Keret-gyári raktár, drb. ő, 10, 20, 20, 50 kr. 

Különféle hölgy-necessairek 
tökéletes varró-eszközzel. 

darab számra 60, 80 kr. 1, 2, 3, 4, 5 frt. kiállitás 
szerint. 

Franczia szinházi látcső-gyári raktár, darabja 8, 4, 
ő, 6, 8, 10 ft. melyek az optikusnál kétszer 
drágábbak. 

Legszebben kiállitott hölgy kézi-tározák bőr- és más 
kelméből. 1 db. 1 f1 50. 2 ft. 2 t 50. 3, 4, 3 ft. 

Legujabb ékszer-targyak. 
tegdivatosb alak, új aranyból, mely aranyszinét mén- 

dig megtartja, tehát a valódi ékszerhez ámitólag 
hasonlit. 

Brocheok, 1 db. 40, 60, 80 kr., 1 ft., 1 ft 50 kr, 2 ft. 
Fülbevalók, párja 60, 80 kr., 1 ft., 1 ft 50 kr., 2 ft. 
Karpereczek, 1 db. 50 kr., 1 ft., 1 ft 50 kr. 2 frt. 

finomabb hegykristályból köszörülvék, s az élénk tű- 

kr. 1 ftig, ruhakefe, 50, 60, 80 kr. 1 ftig, 

is föllelhető. A czikkek szétküldése g 

1 pár fülbevaló, 50, 60, 80 kr., 1 frt. 
„éezüstbe foglalva, 1 ft 50 Er. 2 ft, 

3 f, 8 ft 50 Ér. 

Legfinomabbul dolgozott brilliántékszer, 
még a szakértőt is tévutra vezetheti. 

Ezen ékszer valódi ezüstbe van foglalva, arany aly- 
zattal és tövel ellátva: az utánzott brillántok a leg- 

zet soha sem vesztik el, más drága kövek is ismer- 
hetlenül utánozvák. 

1 broche, 4, 5, 6 frt. 
1 pár fülbevaló 4, 5, 6 frt. 

„chemisette-gomb, 2 ft 50, 2 ft 50, 4 ft 50 kr. 
1 ,,férfi-tő, 1 ft 80 kr., 2 ft 80 kr., 83-4 ft. 
Brillánt:-gyürü arany 1 ft 20., 1 ft 50, 2-8 frt. 
Kereszt és szív colliennek, 2, 2, 4 frt. 

Gyász-ékszer, 
fekete, legszebb alak s nagyon tartós, üveg, jet, láva- 

és bivalszarubol. 
1 broche, 20, 20, 50, 80 kr., 1 frt. 
1 pár fülbevaló, 25, 35, 50, 80 kr., 1 frt. 
I db. karperecz, 30, 50, 80 kr., 1 frt. 

nyakláncz, 50, 80 kr., 1 frt. 
rövid óraláncz, 15, 30, 60 kr. 

„chemisett-gomb, 4 kr. 
1 pár manchette:gomb, 16, 20, 30, 40 kr. 
1 db. kontyfésü, 20, 40, 60, 80 kr. 

Bel- és külföldi illatszerek, szappanok, ola- 
jok, hajkenőcsök s más pipere-asztali ezik- 

kek gyári raktára. 

x Hihetlen s még is igaz! 
hogy a következő órák az irt árakban a legjobb mi- 

nőségüek s két évi jótállás mellett árultatnak. 

Salon-órák bronzból, üveg boritóval. 
1t darab kicsi 2 frt. 1 darab nagy 8 frt 20 kr. 
I,, középnagy 60kr. 1 , legnagyobb 4ft50 kr. 

Szép szoba-órák legjobb szerkezettel. 
darab bronz-lappal 1 frt 40 kr. 

„és költövel 1 frt 60 kr. 
email. porczellán-lappal 1 frt 60 kr. 

„és költővel 1 ft 80 kr. 
porczellán-lappal és ütővel 2 frt 8ő kr. 
tegnagyobb és legszebbféle ütő nélkül 

2 frt 80, s frt 50 kr. 
ugyanaz ütővel 3 frt 90, 4 frt 50, 5 frt. 
Az órák mind jól szabályozvák. 

Legfinomabb fürdö-szivacsok. 
darabja 40, 60, 80 kr. 1 frt 20, 1 frt 60 nagysá- 

ga szerint. - 

Hölgy-kézi zacskók. 
1 darab bőrböl aczél-pánttal 60, 80 kr. 1 ft, 1f120. 
Legfinomabbak chagrin-bőrből bronzzal, aranyzott 
rettel és bűlakattal 2 ft 50, 3 ft, 3 50 kr. 

Divatos legyezök. 
Leggazdagabb választék 20, 50, 80 kr. 1 

2 fr. 

7 

1 

Hölgy-necessairek. 
Mindenféle varróeszköz- tartalommal, legfin. külső ki- 

állitással 50, 80 kr. 1 ft, 1 frt 560 kr. 
Ugyanazok pompás kiállitással: 2 ft, 2 ft 50, 2, 4, 

5 frt. 
szekrény különféle horogtiivel 18 kr. 

2 vagy 4 kötés kötötűvel 10–20 kr. 
Medaillok, 1 db. 20, 25, 35, 50, 65 kr. 
1 kötés órafüggő, 60 kr. 80 kr., 1 frt. 
Tüző-fésük, 80 kr., 1 ft, 1 ft 50 kr., 2, 3 ft. 
Gyürük kőövel, 30, 40, 50 kr.. 
Óralánczok rövidek, 50, 80 kr., 1 ft., 1 ft 80 kr. 
Nyaklánczok, 89 kr, 1 frt., 1 frt 80 kr. 
Gombostök férfiak számára, 20, 30, 40, 60 kr. 
Chemisette-gombok, 10, 16, 20, 30 kr. 

,„100 darab különféle varrótűvel 10 kr. 
Jegyző- és horog- mintakönyv 20 mintával 858-10kr. 

Az eddigihez képest féláron. 
1 pár öblöny, legújabb alak, franczia porczellán: 40, 

60, 80 kr. 1 frt, 1 frt 50 kr. 
Nagyobb-féle 2, 8, 4, 5 frt. 

Egyuttal figyelmeztetem a t. vidéki lakósokat 

1 
z 
1 

mulatság ifju és aggnak; 1 db 12 képpel 68, 
. 85 kr. 1 fi 50 kr., 2, 5- 4 ftig. 

Legujabb képes-könyv leányok számára szöveggel és 
anélkül. 1 darab 10, 15, 26, 45, 65, 80 kr. 
és 1 frt. 

Könyvnyomdák, tökéletesek betükkel s más íg 
tekkel, nagyobb gyermekek számára 85 kr., 1 
ft 20, 1 fi 80, 2 ft 50, 8, 4-3 ft. 

Angol eszköz-szekrényke, minden a háznál szükségeés 

ülesént, 

Manchette gombok, 1 pár 20, 30, 50, 80 kr. 

Gallér-gombok, 5, 10 kr. 
Egész garnitur chemisette- és manchette-gomb, 

80, 80 kr. 1 frt., 1 frt 50 kr. 
A divatos aozél ékszer 

összeállitva sok finomra köszörült ezüst-aczél szegből. 
1 broche, 40, 60. 80 kr., 1 ft. 

ezüstbe foglalva, 1 ft 50 kr., 2, 3 ft. H 

e, mely ban egyetlen e nem- 
ú kélyebb mint legna- ben, mivel den úgy a leg ly " 

gyobb, bárniely szakmába vágó megrendelést gyorsan 
gazdag megrendelésre és jutányosan teljesit, tehát 

ajánlható. M 

FRIEDMANN A 
első ausztr. bizományi üzlete Bécsben, 

Praterstrasse, 26 sz. -em 1 

g 

H 

IE Há 
Nélkülözhetlen mindenkinek, a ki életét 

hátultöltő-revolverek, egyszerü és kettős mozgá. 

ság s kezelési könnyüségben felülmulhatlan 

1 revolver 4 csövü ő milimeter 15 ft 
18 , Ön felhuzók 1 

A jóság, tartosság és solid munkára nézve 1 
laltatik. Előforduló igazitások ingyen telyesittetnek. 
rabja 18-23 ft. 100 töltés 3.50—4 ft. 

tonságára egyedül ajánlhatók az ujan javitott Grünbaum-féle cs. k. szab. s több éremmel kitüntetett 

tokook és magánosok számára. Ezen jeles hátultöltő fegyver, technikai és katonai tekintélyek ál- 
tal megvizsgálva s a legjobbnak találva, minden másodperczben egy lövést tehet, s kitartás, 

.[1. revolver 6 csövü 10 milimeter 30 ft. 

1 410 , 21 , [1 börtáska derékszijjal 
1 20 , t golyóminta e 2, 
s 

mu E gyártmány egyedüli raktára FRIEDMANN A-nál Bécsben, 

[ 

ELNEZNI. T 
szereti. A személy védelme s a vagyon biz- 

ssal, gerendely nélkül, különösen utazók, bir- 

biztos- 

0 fttal drágábbak. 

egnagyobb kezesség vá- 
Lefauchoua-revolverek, legjobb szerkezetüek da- 

a szárazbld legjelesebb és 

Leopoldstadt, Praterst 

» márcziusi-sör 
St.-Marxi extra márcziusi-sör 
Pilseni salon-bal-sör 

Jeles dajka-sör . 
és angol porter-sör . . 

s bátorkodik fennebbi közpeonti 

nyabban hatók i smeretesek az egész Con 
ajánlhatók. 

vény és csuz," idült bőrkiütés, szemgyuladas , ideg- és több 
más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

MOLL A. gyógyszerész Bécsben, 
„zum Storcha , Tuchlauben. 

hová leggyorsabban szétküldetnek. 
Minden palaczkért 10 Kr. betétel, a 

azonnal visszaadatik, vagy a megrendelés 

Praterstrasze Nr. 26. Pracht-bazar. (367) 19/ (9—12) 

(Gö4) e 
mag CsAK Jó SőR VAÁLÓDI ÉLETITAL! 

trpalsozk-sőr 
ajánlja 

ermrvoHit M. bécsi 
KMKözpomti fő-sör-raMtára. 

Kleinschwechati kiviteli ászok-sör palaczk számra 

Liesingi sziklapinczei kettös ászok-sör 

raktár még azon biztositást is hozzá 
emlitett sörnemek mint a legtáplálóbbak, legjobb izüek s az egészségre legjótéko- 

A pénz beküldése, vagy utánvét mellett 24-48 palacz 

legmegpróbáltabb sörei. 
1I1 

rasse 42 sz. a u. m. 

kKülönös figyelemre mél 
(5-24) 

Sem az üzletileg érték nélküli jutalom-érme 
vagy udvari szállitói czimek, sem az alkal r 
már tulságos hirlapi reclameok által eszközölt ép 
nem irigylendő hir után kapkadva, hanem egyed 
valódi polgáriason, higgadtan és szilárdul alndva 
ajánlom a t. cz. férfi közönségnek sok év óta ke 
áló s minden idényre jól ellátott i 

ruha-raktára 
Bécsben, Stadt, Rothenthur 

(Hotel zum oestreichisehen Hof) 
azon biztositással, hogy a raktáramban tal 

n 

üzletemben készült ruhadarabok nem könnyü, 
mindenhol olcsón összevásárolt, régi, töl 
félvalódi, gyapottal vegyitett avadék- kelmékből 9. 
íyek pillanatra a szemet elvakitjál, vannak 
érczelve, hanem általában a legszilárdabb, legv 
dibb, legdiszesehb és legdivatosabb, szinre és m 

gosan hasonlatba, a kil cz 
is, ugyan még hirlapilag nem olt 

..é.30 frtól 70 

el ő-öltőnyök.... 20 ,, 

Salonfrakkok és kabátok ,, „, 24, 

Jaguet-ok , zoldnn 

Vadászkabátok . 
Pongyolakabátok.. 
Nadrágok (fekete Salon) 
dtto. tli..n 

[Mellények (különfélék). 
do yen 

Mindenféle utazó és városi 
árakban. 

.am. nen. d5 kr. 

n 15 , 

frt. 
zzátenni, ho, 

tinensen, s ezért mindenkinek jogosan 

kos ládák minden. 

mely az üres palaczkok bekü Idésekor 
megújitásakor leszámittatik. 



—— 

miután annak jótékony 
évemben rohamma 

egészen kimerülve voltam, 

rrel megismertetett ; 

köhögést, hanem 

Egy 

m
 

[ - 

Hála myilvámitns. 
Kötelességemnek tekintem hálámat nyilvánitani Mayer G. A. W. urnak 

a mell betegségben szenvedőkre nézt annyira h
asznos Fehér mell szörpé-ért, 

hatását önön magamon tapasztaltam. 

1 kezdödött vérhányás s köhögésben szen
vedtem, mit több orvosi 

kisérlet nem tudott megakadályozni, 
midön az 

mely már egy 
minden e betegséggel járó mell n 

gyorsan eltávolitott. Kolozsvártt, növember 28.
 1868. Fenesy József, s. k. 

kisebb úveg 60 kr, nagyobb üveg 1 frt. 

Kapható: Kolozsvártt Einder K. gyógysze
résznél 

Ez év tavaszán 19 

s már a hosszas tüdöszenvedésben majdnem 

isteni gondviselés ezen hasznos gyóg
yszer 

havi használás után nemcsak a vérhányást s 

ehézséget s fájdalmat hihetetlen 

lakásom Széchenyitér 31. sz. ház 

belső monostorutcza a 

36 

HIRDETMENY. 
Hivatkozással a mult évben közzé 

tett árjegyzékre, több ezer váloga 
tott faju oltoványok kaphatók. 

Fejéregyháza, 1869, január havában. 
A kertészeti gazdászat. 

(423) (4-6) l 

A kolozsvári kir. szab. 

zéánoG-KÖLCSÖN-INTEZET 
1) ingóságok, 
2) drágasságo 

érezből készült áruk; 
3) áruk, az-az még haszná 

eskedelmi czikkek; 
4) értékpapirok, az az mindennemü állam- 

kötvények, záloglevelek, magán-sorsjegyek é
s más nemü 

börzén árultatnak. 

kölcsönöket ád a következő tárgyak
ra: 

az-az minden értéktárgy, a mely már haszná
latban volt; 

k. az-az ékszerek, drágakövék, arany-, ezüst- s más nemes 

latban nem volt kész iparkészitmények és más ke- 

és iparpapirok, földtehermentesitési 

értékpapirok, a melyek a 

Mindenkinek tetszéséből függ személyesen vag
y mások által nyujtani be a zá 

logokat, miután az intézet sem a tulajdonos, 

nem kivánja s az intézet minden űüzlete szigorú titok
ban 

sem az átadó nevének bejelentését 

sartatik. 

Az elfogadott tárgyakról zálogjegy szolgáltatik ki, a mely pontosan megőr- 

zendő, mert csak ennek előmutatása mellett váltható ki v. agy tehető be ujból a zá- 

logtárgy. A benyujtott tárgyakat az intézetn
él alkalmazott becslő becsüli meg, kivé- 

ve az értékpapirokat, mint a melyek börze
folyama képezi becsértéküket. Minden el- 

fogadott zálogra a becsértéknek legalább 600/,, és legfeljebb 90 százaléka adatik 

kölcsön. A kölcsönök csak egész forintokban számiíttatnak. A legkisebb kölcsön- 

összeg egy forint. 
A kölcsönök a felek kivánsága szerint egy hótól hat hóig terjedő időre adat- 

nak, de a zálog a lejárat napjáig 

hető. 

a következő mellék-díjak 
hóra 20/,, 6G hóra 3'/,. 
mindezen díjak csak a zálog kiváltásakor vagy átiratásakor 

piroknál becslési és biztositási dij nem számittatik. 
Részletesebb felvilágositást nyerhetni 

napon túl ki nem váltott, vagy uj 

nek joga van azonnal elárverezni s 

dezése után fennmaradt összeghez tarthat jogot. 
A. zálogjegyre a 

napja föl van jegyezve. A zálogkö 

bár mikor kiváltható, vagy ujból bétehető
. A lejárati 

ból bé nem tett (át nem irt) zálogokat az intézet- 

a tulajdonos csak az intézet követelésének fe- 
bétevés és lejárta 

lcsön részletenként is visszafizet- 

mgóságok, drágaságok és áruknál a kölcsönök után évenként 60/, kamat s 

számíttatnak: Fölvételi- s becslési-díj : 

Raktár- és biztositási-dij egy egész évre 
fizetendők. — Értékpa: 

1 hóra 18 3 
30/,. A kamat és 

az intézet irodájában. Vidékiek posta 

a utján érintkezhetnek az intézetnél. (26) 

- 

A valódiság jánlandó A valódiság 
biztositása boiztositása 

melett emmléleztetés!: nmelet 
1 

l 1 

Dr. Béringuier 
cs. k. szabadalmazott 

eredeti üvegcsében 1 frt o. 

Balzamos 

1/, és 1/, csomagokban 70 és 35 kr 

Növényi 

RUDHAJKENÖ 
ára darabonként 50 kr o. é: 

illatos-gyóg 

(a kölni viz duintessentiája.) 

K oechh 

Dr. BÉRINGUIER 

növényi hajfestőszere 
teljesen tokban kefével és csészével ő ft. 

mészetes szinü. 

A Ezen Dr. Lindes kir, vegyészeti tanár hitelessége alatt 

é. 

o. 

m pr. Béringuier cs. k. szab. növénygyökola
ja menten 

növénygyök-olaja 

e Olajbogyó-szappan 
eredeti csomagokban 35 kr o. é. 

Dr. Suin illatos fogpastája vagy fogszappana kü- 

Dr. Suin de Eoutemard 1 

FOG-PASTAJA 
é pek igen jótékony és kedves üdeséget ád. 

AEEEEEHEK 

Dr. BÉRINGUIER L. Dr. Béringuier L. cs. kir. szab. korona-szesze a le,- 

ógy 

KOROSZESZE 
Eredeti üvegekben 1 frt 25 kr és 75 kr o. é. 

NÖVÉNY-CZUKORKÁI 
és ?, dobozokban 70 és 35 kr o. é. 

Dr. HARTUNG 
c 

c H I N A-H E J -0 L A J A 
vesztő-szerek vannak rendelve magukat h

atásukban köl- 

Egy üveg ára 85 kr o. é. 

NÖVÉNY-HAJKENŐCS 
bepecsételt és a tégelybe nyomott bélyeggel. 

Egy tégely ára 85 kr o. é. 

z 

Dr. BORCHARDT 
illatos-gyógy 

bepecsételt csomagban 42 kr o. 
HE 

c 

lepecsételt és az üvegbe nyomott bélyeggel. Fentartására szolgál, ugy a növényi-kenőcs a hajnö- 

VÖVENY-SZAPPANA 
.é. 

A fennebbi összes jeles tulajdonságaik miatt jelesnek bizonyult czikkek az 
eredeti árakon mindig készletben vannak: 

Kolorsvártt: VTOLFF J. és ENGEL J. gyógyszerészeknél, valamint: 
Reszterezén: Kelp Ferencz; és Dietrich é Fleischer. Brassóban: Stenner F.; és Jekelius 
Ferdinánd gyógysz. Déván: Bosniák A. Dézsen: Krémer Samu. Nagy-Enyeden: Horváth Ferencz. 

Erzsébethvároson: Schmidt A Fogaras: Megay A. Gust. gyógy 
Emil. Kézdi-Vásárhelytt: Fejér Lul ics. Kőhalomban: Szentpéteri Ján. Maros-Vásárhelytt: Fo- 
garasi J. D. Mejgyakénr Breckner Károly; és Vándory x Brandsch. Segesvártt: Misselbacher J. 
B. z fiai. Sz.-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz. Sz.-Régenben: Kinn János G. és Wachner Trau. 
gott. Szász-Sebesen: Weissörtel Ad. G.; Szebenben: Zöhrer J. F. és Lurz János. Székely-Kereszt- 

uron: Binder Márton. Sepsi-Szentgyörgyön Zsigmond és Bogdán. Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. 
gyógysz.; Szeredában: Gozsy A; Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz. Tasnádon: Szongott Jakab 
Tordán: Rigó Fr. J. és Wolír G.; Zalathnán: Sterzing József gyógysz. 

minden ártalmas keveréktől, a legalkalmatosabb n
övény- 

alkatrészekből és olajos anyagokból, összeállitva
, széntar- 

talommal gazdagon ellátva, melynek rendkivüli hatását 

az ujabbi kisérletek oly tagadhatlanul bebizonyitják, a 

hasonló készitmények legjobbjai közé sorozható , és 

bizonyára minden előkellő piperének különös d
iszére fog 

válni. . 

A balzsamos olajbogyó-szappan nem csupán tisztitó, 

hanem puhitó és üditő tulajdonságánál fogva is m
in- 

den a teljesen jó pipere- és egészségiszappantól meg- 

kivántató követeléseknek megfelel, és ezért mint en y
he 

és egyszersmind hatásos napi mo sdószer még a 

leggyengédebb és legérzékenyebb bőrü n ők- és gyer- 

mekeknek is alkalmilag ajánlható. 

lönösen kedvelt és legátaláncsabb és legbiztosabbnak el- 

ismert szer a fogak és foghús épentartása és szépitésére, 

sokkal kellemesebben és gyorsabban tisztitja, mint
 

a különféle fogporok, egyszersmind az egész szájüreg- 

Dr. Beringuier hajfestőszere minden szakértő és az 

összes fogyasztók által mint tökéletesen a czéólnak 

megfelelő és egyátalában ártalmatlan szernek
 ismer- 

tetett el a haj és szakál, szintugy a szemöldök tetszés- 

szerinti szinti festésére, a nélkül, hogy a bőrt besz
enyez- 

né vagy szagot hagyna hátra; használata igen könnyü, 

és az ezen festék által helyrehozott hajszin igen ter- 

Berlinben, tisztán növényi alkatrészekből összeállitott 

rud-hajkenőcs a haj növésére jótékonyan hat, és 
azt 

puhán tartja és a kiszáradástól megóvja; e mellett szép 

fényt és rugany osságot kölcsönöz, és egyuttal kü- 

lönösen igen alkalmas a haj összetartására. 

finomabb illó égényszesz a jóillatu, éltető és erősitő, a 

növényvilág kifejtetlen és becsesb alkatrészeivel olymó- 

don van összekötve, bogy nem csak illatos- és mos- 
dóviz, hanem mint kitünő segédszer az éltető erő 
felviditására és az idegek erősitésére szolgál. 

A porosz. kir. kerületi orvos Dr. Koch növényezukor- 
kái, tekintve a kitünőbb füvek és növények nedveinek 

dústartalmu alkatrészeit szakadatlanul jónak bizonyult be 

a köhögés, rekedtség, torokszár adás, nyálkáso- 

dás stb. ellen, a mennyiben mindezen esetekben eny hi- 

töleg, ingercsilap itólag és különösen jótéko- 

nyan hatnak. 

tudományos elismerés szeren- Egy előrehaladott, gondos, 
MHartung-féle szab. hajnö- sés eredményének a Dr. 

sönösen kiegésziteni: a mint a chinahéj-olaj a haj- 

vésének felelevenitésére és előmozditására 

van rendelve; az első a haj ruganyosságát és szinét 

emeli, ugy az utóbbi megóvja a haj idő előtti szi ülé- 

sét és kihullását, a mennyiben a fejbőrnek egy uj, jóte- 

vő anyagot kölcsönöz és a hajhagymát a legeröteljeseb- 

ben táplálja. 

Dr. Borchardt tudományos alapok után pontosan ki- 

számitott és általában szerencsésen összeállitott illatos- 

gyógy növény-szappana, jellemző — eddig elérhetlen— 

előnye által, minden eddig létező hasonló pipereczikkek 

közt elvitathatlanul az első helyet foglalja el és egyszers- 

mind nagy dicsérettel használtatik mindenféle fürdőkhöz. 

sz. K.-Fejérvártt: Matherny 

ei 

Különös Tgyelmeztetés 
a szüléla számára. 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 

lévén sainosan tapasztalni, miszerint „GI- 
LISZTA CSOKOLÁDÉ név alatt iamert, ki 
tünö hatásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánaztatnak, s az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasitás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett giliszta csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 
mint itt alább látható. 

Egyébiránt legezélszerübb a megren- 
deléseket közvetlenül nálam, vagy a 
könyvecskémben megnevezett t. bizomá- 
nyosoknál eszközölni. Kapható: 

Kolozsvártt SOMLYAI LÁSZLÓ és 
KARVÁZY J. füszerkereskedéseikben. 
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(2?) Tokajban. 19, (1-*), 

(45—50) 

.on 

N FERNOLENDT 
Franz Fernolendts Neffe 

m WiEN 
der erstrasse Welt. 
- 

45) (624 1 

Mávé. 
bécsi fontja: 60, 65, 70 kr. egész 

1 Ért 10 Krig, árulja a 

keletindiai kávé-raktár 
BÉCSBEN, 

Graben, 29. a Trattnerhof udvarán. 
Vidékre utánvét mellett. Legalább 30 

vásárlásnál a szállitás minden vasúti 

és gözhajó állomáshoz ingyen. 

— 
ate EPectorale Ceorgé, 

1 [ 

mell-táblácskák 
náthahurut, nátha, köhőgés, rekedtség ellen. 

1 doboz ára 70 kr. 

Cachou aromatisé, 
a száj rosz bűzének eltávoli a doh , evés 

és szeszes italok élvezete után. Nélkülözhetlen jobb 

és fi bb tá ígok, inh k, bálok, salonok 

sat. látogatóinak. Ezen Cachou-k tiszta, az egész- 

ségre nézve tökéletesen ártalmatlan növény-ré 

szekből állanak, s mint óvszerel fogal r thad. 

és fogfájás ellen igen ajánlhatók. Használáskor 

mindig egy labdacsot kell elrágni, mitől a rosz 

őüz elmulik; dobozonként 70 kr. 

Schmidt F. Miksa 
sda hitő, ülyell fogank- 

p 
turája. Eddigelé egyetlen jónak bizonyi szer a 

fogjájás kinja ellen; pillanat alatt hat s nem 

tartalmaz éles savanyu részeket, tehát gyermekek- 

nél is alkalmazható. Üvegcsékben 40 kr. 

T sérvtapasz. 
Legjobb sikerre! alkalmazható altesti sér- 

veknél, késziti és ajánlja dr. Krűsi, gyak. sérv- 

orvos Baselben. Phéhdobozokban használati utasi- 

sással 3 frt 50 kr. o. é. 
Odontine-fogpép. 

Ezen pép legjobb szer a fogak tisztitására, 

oalamint a fogalt tisztán és vakitó fehéren tartá- 

sára, ugy a borkő fájdbl élküli és ártalmatl 

itávolitására, a foghus szilárditására és erősité- 

im éb 

zé 

sére, a fogak vérzése és tágulása ellen. Porczel- 

lán tégelyekben 89 kr. , 

Kicsow augsbirgi életessentiája. 
Jeles szer széldugulás, rosz emésztés és 

aranyeres bajok ellen Nagy üveg 1 frt. kis 

Éveg 50 kr. ] 
Franczia folyélony hajfestő szer, 

mindenféle hajnak ütszés szerint fekete, barna 

vagy szőke szinre legjeljebb 10 percz alatt tartós 

festésére, melynelk halása oly közönségesen isme- 

Tretes, hogy további desérése felesleges. Ehez egy 

Készlet, azaz 2 kefe s két csésze 50 kr. Egy 

üveg folyékon) hajfestőszer 2 fit. 

Fagy 
60 kros tégelyekben, mely még avult fagyásoknál 

is a fájdalmat lehető gyorsan enyhiti és tökélete- 

sen meggyógyitja s tölb évi tapasztalat után, mint 

hatályos szer: ált ános megelégedést myert. 

Valódi Dorch-csukamáj-olaj, 
mint jeles gyógyszer ninden mell- és tüdőbetegsé- 

gekben ísmeretes, ig jó minőségben és tiszta izü- 

én kapható palaczk kámra 1 ft. és 1 ft. 80 krn. 

Pasüllis Fortifiantes E 
(Pastilles di Roma), ok éven át tapasztalt eleve- 

nitő szer a nemiszeriek zavaránál. Ezen műter- 

mék jelessége áll a Ukövetkezett gyengülés elhári- 

tásában, még előhaladt korban is, tartós erősités 

mellett. A legfinomab) s legdrágább anyagokból 

készi kö hető s még vérszegények 
Eredeti és án-gy gék tek is yen ajánlható. 

ge. ben 10 *. 

Svájezi hallás-nedv. 

üve- 

A legpróbáltabb és számos orvosi kisérlet 

után legbiztosabb sze a siketség, fülszurás és fül- 

zugás gyógyitására 1 az elveszett hallás visszanye- 

mrön 

Nyomatott az ev ref. tötanoda betütvel (Bel 

vésére. Igy üveg ára 1 ft. 

Welss Jözsef, 
gyógyszerész a ,Szerecsenhezt, 
.B. cs, Tuchlauben. 

mak- Postán küldésnél 10 kiral E
 

ggt a pakolásét 

A „VIKTORTA 
- A 

piztositó taársaság Háolozsvártt, 
(28) melynek (1-.*) 

Elnöke: Báró JÓSIKA LAJOS, 
Alelnöke: Hintz György, 
Igazgatói: Frits Albert, Kőváry László, Wagner Frigyes, 
Vezérigazgatója: Galgóczy Károly, 
Vezérügynökségei: Pesten, Bécsben, Brünnben, Prágában, 

Ezek alatt pedig az ország és birodalom minden nevezete- 
sebb helyein fő-és alügynökei vannak 

Tuz- és jég-kár ellem 
Biztosithatók pedig tűzkár ellen: 

mindenféle lakház, gazdasági épület, kastély, templom, to- 

rony, a harangok, gyárok, műhelyek, azok szerelvényei, bu- 

torok, áruczikkek, raktárakban foglalt készletek, iparos nyers anyagok, és 
kész készitmények, gazdasági termények, szálas és szemes gabona, takar- 
mány, baromállomány sat. jég-kár ellen minden mezei termények. 

A biztositási dijak lehető legolcsóbbra szabvák, egy- 

szerre több évre kötött biztositásnál különös kedvezmé- 

nyek engedtetnek, akárokigazságosan és gyorsan fizetttetnek. 

Nyomatványokkal és felvilágositásokkal minden ügynökség szivesen szolgál. 

A Viktoria biztositó társaság igazgatósága, Kolozsvártt. 

(2) (2–) 
Legnagyobb választéku 

varrógép-raktaár 
Boér Sándornál 

Kolozsvártt bel-magyarutcza 318 szám alatt. 

E raktár valamennyi szerkezetü, jelesen 

MWheeler és Wilson, Grover és Raker, Wilcox és 
Z Gibbs, Howe, Raymond, Bollmann sat. féle gé- 

pekkel ugy el van látva, hogy különböző czélokra 

u. m. családi használatra, fehérnemü és női munka 

varrásra, valamint férfi czipész-, szíjgyártó, női 

női szabó munkákra mind külön, szakértelem mel választott gé- 

leszállitott áron, és aránylag jutányosabban, 
alapos ingyentanitás és könnyitett fize- 

czipész-, férfi szabó-, 
pekkel szolgálhat, még pedig 
mint bárhol irásbeli jótállás, 
tési módozat mellett. 

Találhatók ott tovább: több fajta eddig itt nem ismert és gyakorlati használatra 

igen alkalmas 
- [ 

Mézi varrógépelk 
20 forinttól kezdődőleg végre varrógépi tű, czérna és selyem. 

Egyszersmind mindennemü női munka, gépi és kézi varrás elkészitése elvállaltatik. 

Vidéki megrendelések pontos végrehajtása mellett, tudakoló levelek 

41posta fordultával megválaszoltatnak. 

samHN JÁHOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt kapható : 

: Ulj politilai röpirat !?? 

Válasz a válaszra 
HORVÁTH MIHÁLYNAK. 

Ára 1 frt. 

Miadó. Költemények az 1848-49-ki magyar 
szabadságharcz idejéből. 

Szerkesztette Léczfalvi B. László. Ára 1 frt. 

szabpadság Hamúja. Költemények az 1848-49-i 
függetlenségi harcz idejéből. Szerkesztette Botond. Ára 1 ftrt. 

Erdély régiségei. 
Irta KŐVÁRI LÁSZLÓ. 

30 fametszvénynyel. 

Násodil bóévitett és javitott Miadaás. 
Nagy nyolczadrét XII. és 335 lap vastag velin papiron, ára 4 frt o. é. 

Tartalma. I. Öskori emlékek: 1. Dák és római emlékek. 2. Hun emlékek. 3. Ismeretlen 

eredeti várnyomok. A) a székely földőn, B) a székely főldön innen. II. Magyarkori erőditmé- 

nyek: 1. Hatósági erődök: A) a magyarmegyei várak, B) a székelyszéki várak, C) szászszéki keri- 

tett városok 2 Állami erődök: A) végvárak, B) zászlós urasági várak, C) fellegvárak. 3. Lovagvárak és 

családi kastélyok. 4. Községi és templom kastélyok. III. Magyarkori egyházi épitmények. 1. Mo- 

nostorok és kolostorok. 2. Egyházaink: A) Román izlésü templomok, B) Góth izlésü templomok, C) 

emlékörző templomok. IV. Kisebb épitmények: 1 Vegyes épületek. 2. Hadjárati emlékek- 

Gothaischer genealogischer Hofkalender 
nebst Diplomatisch-statistischem Jahrbuche auf das Jahr 1869. 

106 Jahrgang. Ára 2 frt 70 kr. 

Almanach de Gotha 
Annuaire diplomatidue et statistigue pour 1 année 1869. 

106-e année. Ára 2 frt 70 kr. 

Gothaisches genealogisches Taschenbuch 
der gráflichen Háuser auf das Jahr 1869. 42 Jahrgang. Ára 3 frt. 

Gothaisches genealogisches Taschenbuch 
der freiherrlichen Háuser auf das Jahr 1869. 19 Jahrgang. Ára 3 frt. 

Kolozsvári nagy naptár 
Szerkesztette Léczfalvi BE. László. 

A m k felelős ministerium, m. k. hétszemélyes tábla, m k. 

itélőtábla és Erdély tiszti-névtárával 
Bolti ára 80 kr. 

Erdélyi képes naptár. Ára 26 kr. 

Mu- Meglepő szépségü és izlés teljes legujabb divatu 

papir-gallérokk és Mézelől: aM 

Nök részére 4 krtól, 10 krig. 

Férfiak részére 4 krtól, 6 krig. 

CotiHen-ordók 
nagy választásban darabja 2 krtól - 30 krig. 

-farkasutcza T4 sz. 



I. Régi vonalok. 
1. A balavásárparajdi út, az államút- 

ból Balavásárnál kiágazva , mindenütt a Kis-Küküllő 

völgyén halad, Szovátán át Parajdig; 21,586 folyó 
ől hosszuságban. 

2. A movásárhelyparajdi út, mely 
Jedd, Kebele Szt.Iván , Tompa stb. helységeken 
át vezet a Nyárád völgyébe, — Kibédnél szakad 

bele az 1 ső szám alalti vonalba, s a parajd m.- 
vásárhelyi útnak tetemes röviditésére ezolzák ösz- 

szesen 18,922 folyó ől hossza. 

38. A m. vásárhelym.bándi út, a Mező- 

ségen át vonul Tordamogye széléig 10,694 folyó 

öl hossznságban. 
4. A köszvényes-remeteparajdi út, 

9813 folyó ől hosszuságban; — a Régen felőli Pa-" 

rajdra húzódó 

ditésére. 
Mind négy vonalon az évi szükséges föld- 

közlekedésnek könnyitése- és rövi- 

munkák : az oldalsánczok kitakaritása , újabb fel- 
töltések , útleszállitások (pl. Erdő-Szentgyőrgynél) 
végrehajtattak; — s a két első vonal merő- 

ben, a harmadik csak részben, megkavicsol- 

tatott. 

II. Új vonalok. 
5. A nyárádtő ákosfalvi vonal, mely 

8087 folyó öl hosszuságban, a m. vásárhely-kolozs- 

vári, a m. vágárhely segesvár-szebeni államútakat 

a Nyárád termékeny völgyén át köti össze egy- 

mással, nem kevesebb, mint nyolez népes termelő 
helységet érintve. - E vonal az idén nyittatott 

meg, földmunkája a Lőrincz és Lukafalva közötti 

T00 ölet tevő rész kivételével bevégeztetett, s az 

egész hosszuságnak körülbelől egy harmada meg- 

kavicsoltatott. 
6. A m vánárhely-királyfalvi útnak a 

széket érdeklő része körülbelől 6000 folyó öl. En- 

nek felén a földmunka bevégezve, megkavicsolva. 

T7. A szabad-c as ávási útkiigazitás 2000 
ölén a földmunkának egyharmada bevégezve, egy- 

hatoda megkavicsolva. 

A fennebbi hét pont alatt elésorolt, országos 

érdekü útvonalokon kivül, emlitést érdemelnek még 

a következő 

1II. Legújabb mellék közlekedési 

vonalok: 

MezőBánd és M.-K apus között 4000 ől. 
2. Torboszló és Kibéd között 5000 ől. 
3. Makkfalva és Szólokma között 4000 

öl a m.-vásárhely sz. udvarhelyi útnak lehető rövi- 
ditésére, igen szép és fáradtságos munkáju útrész. 

És végre 

4. A nyomáti hegyiút, körülbelől 500 fo 

lyó őlre terjedő jelentékeny útleszállitás. 

A megnevezett összes útmunkák megtételére 

rendelkezés alatt állott 60 ezer gyalog és 30 

ezer igás-napszám. A gyalog-napszámokból igen 

kevés hátralék maradt, mig az összes igás erő 

12 ezer prismát hordott és anyagszert a követ 

kező 

IV. Épitkezési munkákhoz: 

1. Szovátánál, egy a Küküllön épült csi- 

nos, 16 öl hosszuságu fabidhoz, mely a két part- 
véd kivételével, egészen a mult évben épült, — és 

2. A nyárádszentimrei boltives köbid- 
hoz, mely a beomlott régibb hid helyére, ingová- 

nyos talajon czölöpalapzattal készült. 
És minde munkálatok végrehajtattak egyet- 

len fizetéses útbiztos nélkül! Méltó elis- 
merégssel kell tehát adóznunk a fennevezett alki- 
rálybiró-, a székmérnök és az illető dullóbiztoso- 

kon kivül azon önként vállalkozott, fizetéstelen 

útbiztosoknak is, kik kötelességeiket annyi 

önzetlen buzgalommal teljesiték ! 

Végül: közlönek nagy örömére szolgálna, k 

vázlatos adatai más törvényhatóságok tudósitóit is 

hasonló kimutatások közzétételére búzditaná. 
R. T. 

A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara felirata 

a m. kir. ipar, keresk és közgazdászati 

miniszteriumhoz, a kolozsvár-gy. fejér- 

vári, illetőleg tordagy. fejérvári posta- 

kocsijáratok hiányossága tárgyában. 

Az arad-gy. fejérvári vaspályának m. é. decz. 
hóban történt megnyitása, illetőleg mult hó 22 ke 
óta a Kolozsvár és N. Szeben közt eddig fennállt 

naponkénti málhakocsi járatok megszüntetvén, a 

málha- és személyszállitás Kolozsvár és N. Szeben 

közt csak közvetve aként áll fenn, hogy a Kolozs- 
várról Maros Vásárhelyre induló málhakocsi Tordán 

átadja az innen Szász Sebesbe induló kocsinak, és 
megforditva a Gy.-Fejérvár és Szeben felől érkező 
útasok és szállitmányok Tordán a M. Vásárhelyről 
Kolozsvárra inditott kocsira vannak utalva. E köz- 
vetett összeköttetésből önkényt következik, hogy a 
szállitmányok és útasok csak annyiban folytathat- 

ják útjokat tovább, a mennyiben a Tordáról indi- 
tott, vagy Tordára érkezett kocsin még hely van, 

a minek leggyakrabban éppen az ellenkezője tör- 
ténik, annyival inkább, mert a tordai postahivatal 
személyzete összesen 2 egyénből állván, az átvétel 

és átcsomagolás sem történhetik kellő gyorsa- 
sággal 

Azonban ez csak mellékes baj ahoz képest, 

hogy a vast megnyiltáig fennállt menetrend és 

közvetlen összeköttetés megváltozásával, a kolozs- 

vár szeben-brassói vonalon a küldemények érkezése 

csaknem 24 órával lön késleltetve, és a gy. fejérvári 
vasút használata Kolozsvár, M. Vásárhely, sőt Sze- 
benre nézve is lehetlenné téve, mert ugyanis ily 
közvetett, s Gy. Fejérvárt meg a végpontokat csak 

átmenőleg érintő összeköttetés mellett, a vas- 
úton indulni akaró útasok és szállitmányok nem 

bizonyosak a felől, hogy útjokat tovább folytathat- 
ják, annyival kevésbé, mert Gy. Fejérvártt is a 

postai személyzet elégteleneége mellett a gyors át- 

csomagolás fizikai lehetetlenségek közé tartozik. 

Az ezen intézkedés ferdeségéből származó 

hátrányok a postai küldemények és személyszállit- 

mányoknál már oly gyakran fordulnak elő, hogy 
ezen ipar- és kereskedelmi kamara kötelességének 
tartja arról a főmélt. kir. miniszteriumhoz jelentést 
tenni, kérve a forgalom érdekében a baj orvoslá- 

sát, másként a közönséget a gy. fejérvári vasút meg- 

nyiltával több kár, mint előny éri. 

Igénytelen nézetünk szerint a dolgon aként 
volna leggyorsabban aegitve, ha Gy. Fejérvár, mint 
a vasút végállomása központnak vétetvén, a málha- 
kocsi és postai összeköttetés Kolozsvár, M. Vásár- 

hely és Szeben felé onnan indulna ki s viszont 

oda irányulna viesza, még pedig a postai személy- 

zet kellő szaporitásával lehetővé tétetnék, hogy a 

vasúti vonat megérkeztével a postakocsik pár óra 
mulva minden irányban indulhassanak, és hogy a 
különböző irányból inditott kocsik a vasúti vonat 

indulása előtt pontosan megérkezzenek s az át- 

csomagolás megtörténhessék. 
Kolozsvártt, január 8-án, 1869. 

Az ipar- és kereskedelmi kamarától. 

Napi Mmirelá. 
— A kormányszék küszöbön álló meg- 

szüntével, feloszolván a kebelében székelő kath. 

comiesio is, azon a kath. hiveket égetően érdeklő 

kérdés merült fel, hogy miként fognak kezeltetni 

ezután a kath. alapitványi dolgok. Ez incidensből 

a Kolozsvártt lakó világi katholikusok , kormány- 

széki tanácsos Jakab Bogdán meghivása folytán, 

szombaton détután a lyceumban gyülést tartottak, 

s elnökül b. Józsika Lajost választlván meg, meg- 

kezdték az e fölötti tanácskozást. Rövid vita után 

elhatározták a cultusminiszteriumhoz felirni aziránt, 

hogy rendelje el egy ad hoc státus-gyülés mielőbbi 

összehivását, hogy ott, ugy a törvényekből gyöke- 

rezőleg, mint egy nem rég kelt királyi leirat alap 

ján, az eddigi kath. comissio teendőit átveendő egy 

24 tagból álló bizottság alakittassék. E felirat tá- 

mogatására kir. biztos úr ő msga is felkéretni ha- 

tkroztatott, s végeztetett az is, hogy aláirása vé- 

gett minél többen kerestessenek meg az erd. kath. 

püspökséghez tartozó hivek közül. 

= Ő Felsége báró Rothschild Gusztá- 
vot párisi tiszteletbeli főkonzullá, a szabályszerü 

konzuli illetékek húzására való joggal, kinevezte. 

A vallás- és oktatásügyi magyar kir. miniszter dr. 

Csiky Viktor kolozsvári kir jogakademiai helyet- 

tes rendkivüli tanárt, a m. kir. egyeterenél az egy- 

házi jogból magán tanárrá lett képesitése folytán, 

e minőségében megerősitette, dr. Kolozsváry 

Sándort, a helybeli reform. kollegyum tanárát pe- 

dig a kolozsvári jogakademiánál fennálló állam- 

vizsgáló-bizottmány tagjává kinevezte. 

= A követválasztásokra vonatkozólag 

Brassó e hó 13 kán alakitá meg központi választ- 

mányát. 60 tagból áll, melyhez 30 at a város, 

ugyanannyit a vidék ád. 

= Milyen sok hóbortos dolgot elke- 

rülne az ember, ha a jövendő meg meglebbentené 

fátyolát. Ha tudták volna a szerdahelyszékiek is, 

hogy ugy lesz, a hogy lett, bizony nem csináltak 

volna egymásnak olyan ijedelmes karácsonyt. Ugy 

lett pedig, hogy a követválasztási előmunkálatok 

tárgyában kiadott miniszteri rendelet folytán ösz- 

szegyültek románok és szászok, s ad normam Nagy- 

Sinkszék, közös egyetértéssel, testvériesen, a mint 

illik, kijelentették, hogy propistálnak az ország- 

gyülés végzései ellen, s néznek a mit néznek, de... 

Nézik ő Felségét, ki előtt mégis csak meghajol- 

nak, de arra az országgyülésre, melyre ők köve- 

teiket csak koronázni küldték, s mely ezen actus 

után rögtön szét nem szaladt, sőt egyről másról 

tanácskozni, de még, horrendum dietu, törvényeket 

alkotni is mert, arra a parlamentre nem is hede- 
rit Reuszmarkt, s ezt ezennel meg is mutatja az- 

zal, hogy jegyzőkönyvileg kivánja kifejeztetni, hogy 

hozott törvényeket csak ő Felsége iránti az o 

hódolatból fogja respectálni; de kijelenti ünnepé- 

lyesen, hogy a központi választmányt sem fogja meg- 
alakitani. A királybiró inditványára azonban, azon 
megjegyzéssel, hogy csak ö Felsége iránti tiszte- 

letből teszik, mégis megalakitották, választván ps 

nem kevesebb, mint 3 Macellariut, Györgyöl, 

talt és Demetert. 

A román mozgalmakra vonatkozó- 
lag czáfolatokat hoz a bukuresti hivatalos lap. 
Egyikben kijelenti, hogy onnan soha sem akartak 
Erdélybe emissariusokat küldeni, másikban a Brassó 
felé igyekvö gyorskocsi feltartóztatása okául a vál- 
lalkozók által kötött szerződés megszegését mondja, 

mely minden politikát kizár. - Közöltük e cony 
muniduet a nélkül, hogy - a hivatalos czáfolatok 
természetét ismerve — ar a valami különös sűlyt 
fektesaünk. 
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=A honvédség szervezése folytán - 
mint irják - a közös hadügyminiszter felszólitást 
intézett a tettleges szolgálatban nem levő összes 
tisztekhez, hogy a honvédségi szolgálatra magu- 
kat bejelentsék. 

=Tordamegye Holtmaros h. hitvallásu 

egyhbazközségének ő Felsége a prot czélok elő- 
mozditására rendelt alapból 300 frtot engedélyezett 
femplomépitésre. 

= Bálok. A tánczkedvellők nagy gyönyö- 
rüséggel tekinthetnek a közel jövő elé: négy 
olyan bál közelit, melyek mindenike koronáért ver- 

senyez, a szinházi álarczos bál folyó hó 21-dikén, 

másik a jogászbál folyó hó 26-dikán, erről már 
szóltunk; másik a kereskedőké febr. 1-én, ezt is 
emlitők; harmadik egy új testület, a ,Kolozsvári 
köré legelső tánczvigalma, febr. 6 dikán, melyre 
csak most küldettek szét a megbivók, s mely ezek 
számából, valamint a rendezők erélye- és buzgal- 
mából következtetve, bizonyára félelmes vetélytárs- 
ként fog feltünni az első rangu bálok soraiban. — 
Bálokról levén szó, megemlitjük, hogy a szász- 
régeni vidéki kaszinő-egylet is rendez egy sokat 

igérő vigalmat f. hó 26.kán. Ezek a jövő vidám 

alakjai, A multból is felemlitünk egyet, s oz az 

ugynevezett Szvatek-, vagy gyermek- bál volt a re 

dontte termében f. hó 16-kán, mely semmi kivánni 

valót sem hagyott fenn. Minél tovább haladt az 

idő, szokás szerint, annál jobban nőttek a tánczos 

párok, mig végre a zsenge fiatalság s apró bim- 

bók helyett, nyiló rózsákat s emberszámba tarto- 

zókat láttunk tova röpülni, s röpültek is, mig a 

hajnal szárnyukat nem szegte. 

= Fogarasvidékéről irják, hogy a kö- 

zelebbi bizottmányi-gyülésen Sustai főügyészt tör- 

vényszéki elnöknek, Akután törvényszéki ülnököt, 

főügyésznek; Gramma főjegyzőt, törvszéki ülnök- 

nek; Pandreát pedig szolgabirónak választották 

meg. - Ugyanonnan egy szerencsére csak komi- 

kusnak maradt esetről tudósitanak. Egy elfáradt 

gyalog útas ugyanis, felülhetés reményében meg- 

szólitja a mellette elrobogó gyorskocsi kondukto- 

rát, ki útasunk vállán egy rozzant puskát is meg- 

pillantván, rablónak képzeli a pisztolyának mind- 

két csövét rá süti; erre a kocsis nagy ijedten a 

lovak közé csap, a kocsi menekül, s a sértetlen 

maradt gyaloglónak elég ideje maradt boszankodni 

a kondukteur fejét átjárt királyhágóntúli rablóka- 

landokra. - Ugyancsak Fogarasról irják, hogy egy 

gyárban explosio történvén ismét 3 ember sebe- 

sült meg. 

= A marhavész ugy a Királyhágón in- 

nen, mint túl, folyvást pusztit. A mult évi decz. hó 

második felében a Királyhágón innen 424 udvar- 

ban megbetegedett 1246, s elhullott 711; túl 597 

udvarban megbetegedett 1821, s elhullott 1234. 

Felügyelet alatt maradt összesen 35 község, me- 

lyek közül 12 az erdélyi részekre esik. 
= Többek felszólitása következtében bá- 

tor vagyok Kolozsmegye alsókerületének követvá- 

lasztóit felkérni, sziveskedjenek e hó 31 dik nap- 

ján délelőtt 10 órakor Mocson megjelenni, egy, a 

választást megelőző értekezletre. P. Kamarás, jan. 

14-kén, 1869. B. Kemény Gyula. 

= A szilágysomly ói választókerületben 

b. Bánffy Albert visszalépése folytán P. Szathmáry 

Károly, Kovács Lőrircz és Kabos Imre a képvi 

selőjelöltek. 

= A horvát miniszterium szervezése meg- 

indulvan, kineveztettek : dr: Suhaj Imre miniszteri 

tanácsossá, Czar János és Rusnov Antal osztály- 

tanácsosokká, s Kresztics György és Sztankovics 

Dániel miniszt. titkárokká. 
petó fi szobrára nézve egy pesti magyar 

lap azon inditványt tevé, hogy annak leleplezési 

ünnepélyet 1873. jan. 1-re, mint Petőfi születésé- 

nek 50 éves jubilaeuma napjára kellene kitüzni. 

Mi is magunkévá tesszük ez inditványt irja a ,B. 
P. K." Ugy látszik igy is fog megtörténni. 

- A királyhágóntúli megyék is részint 

megalakiták, részint most alakitják központi vá 
lasztmányaikat. Még eddig legtöbb helytt a Deák- 

pártté lett a győzelem. 
= S--A.Ujhelyről jan. 14-ről távirják: 

Gr. Andrássy Gyula miniszterelnök a nagy szám- 

mal egybegyült választói előtt, mint képviselő, ma 

tette meg jelentését. Beszéde, melyben élesen és 
behatólag birálja az ellenzék politikáját, folyton 
növekvő lelkesült tetszéssel fogadtatott. Épen most 
kezdődik a tiszteletére rendezett fáklyásmenet. A 
város ki van világitva. Az ez alkalomból ronde- 
zett bankettre mind elkeltek a jegyek. 

Nemes felső-fejérvármegyoei 
honvéd egylet alelnökéhez, tisztelt Csiki József úr 
hoz! A tisztelt alelnök úr ezelőtt mintegy két e fél 
hóval honvédileg i1géretet tett volt, hogy hirlap út- 
ján háttérben elmaradott feleő-fejérvármegyei hon- 
védekkel együtt gyülést fog hirdetni, vagy tartani, 

de mind eddig, ön, tisztelt alelnök úr, honvédi ige- 
retének meg nem felelt. Hirlapilag felkérem, mi- 
szerint hirlapilag jelölje ki nemes Felső-Fejérvár- 
megye külkerületében, hol? mikor? s micsoda idő- 
tájban akar tartani egy honvédi-gyülést? a mely- 
ben én magam is, mint honvéd, részt akarok ven- 
ni. . Tvánfalva, deoz. 31. 1868. Mohai Józsot, 
honved 

–- Apró hirok. Toguapelők 

zene összesen : 

től a kereskedő ifjuság vezéreltetve e bált rendezé, 

ajtó előtté, operelte. 
fölyt e 

városunkban 

egy óttevrmemer föbelötte magát. Okánl etegkk 

alakulóban. — Tanderika ,igazságügymintszteri ' 
fogalmazót a németországi fegyintézeti hivatalno- 
kok egylete, tagjainak sorába egyhangulag fölvette. 
— Mindenünnen arról tudósitanak, hogy rstk 
időt kemény hideg váltotta fel. No ez nált sem 
újság. - A ,Honvédé ezimt lapnak eg politikai 
és irodalmi tartalmu melléklete indult meg ollók 

ezimen; ára félévre 1 frt. Megjelenik minden hóö- 
napban egyszer. - Kőhalomban távirdai állomás 
nyittatott. - Sopronmegyében is főispáni változás 
volt, Horváth Antal lett Szechényi Gyula helyet, 
ez utóbbi fölmentetett. - Lukácsfi A. kijelenti, 
hogy nem ő irta az e lap 3 dik számában megje- 

lent, Dézsről kelt tudósitást. - A keresk. minisz- 
ter a chemia és, államgyógyászat tanulás vég ett 
két fiatal szakembert küld külföldre. — soráko 

niról teljes bizonyossággal állitják, hogy lapot fog 
inditani. - Zalamegye népszerü alispánja Oszter- 

huber József meghalt. - A Schiller emlékére ed- 
dig 19,017 frtot gyüjtöttek össze a németek 

Nyilt számadás. 
NagyEnyed, jannár 7. 1869. – Tekin- 

tetes szerkesztő úr! Kérem legyen szives e nyil- 

vános számlának becses lapjában helyet adni. 
Kimutatás a mult év nov 28-kán a helybeli 

kereskedő ifjak által, a helybeli kisdedóvó-intézet 
javára rendezett tánczvigalom bevétele- és kiadá 

sairól. 
Bevétel: Eladatott belépti-jegy 162 ab a) 

80 kr. 129 frt 60 kr. A jegyváltásnál egyesek ál- 
tál tett, felülfizetésből 3 frt 40 kr. Királyi biztos 
gr. Péchy Manó ő excljától egy jegyest 20 forint. 

Bevétel összesen: 153 frt. z 
Kiadás: A tánczterem- diszités, világttás és 

152 frt 20 kr. Maradt a fenneve- 

zett kisdedóvó intézet anyagi jóllátének előmoz e 

tására ősszesen: 80 kr. 
Nagyra becsülendő azon nemes eszme, mely- 

czéljuk t. i. az volt, ha 50 frt tiszta jövedelmet 
tudnak felmutatni, abból a nevezett intézetnél egy 

alapitványt tesznek egy szegény árva gyermek szá- 
mára, s annak ruházattali ellátását i is gondjaik k közé 
számitották. 

A kitüzött ezélt el nem érhetvén, M. M., n mint 

a kereskedő ifjuság bálrendező- bizottság elnöke, a 
fennmaradt 80 krt a kereskedelmi testület áldozat- 

készségéből 20 frtra nevelte, s azt a kisdedóvó- 
intézet pénztárába be is szolgáltatta, melyet ai az in- 
tézet hálás köszönettel fogadott. 

Zeyk Károlyné ő nagysága a bál után egy 
jegyért küldött 5 frtot tanár Gáspár János úrhoz, 

mely összeg rendeltetése helyére áttétetett. - 

A nagy-enyedi kisdedóvó-intézet hálás köszö- 
netét küldi kir. biztos Péchy Manó ö exeljának, 
mlgos Zeyk Károlyné ő negának azon részvéttel- 
jes áldozatkészségükért, melylyel az intézet anyagi 
jóllétének emelésére közremüködni kegyeskedtek. 

Köszönetet mond továbbá az intézet a hely- 
beli kereskedő ifjuság s az egész kereskedő testti- 
letnek azon közóhajtással kapcsolatban : vajha a jö- 
vendőben számitásukban ne csalódnának, hogy a 
nép s nemzet mivelődésének oltáralapzatálloz - – a 
messze jövőbe behátó s gazdagon gyümölcsöző ál- 
dozatukat a közös boldogság emelésére ak- 
hassák! Őrhe 

Hivatalos értesitések kivonata. 
Pályázat. MloMjvágté, egy rit dik bá 

tiszti állomásra febr. 15-éig. 
Árverések. Tlyefalván m 

bínet korcsma kijavitására febr. . k 
tuson árlejtés a hajóvontatásra jan. 25. 

Tibout, kellő elevenséggel előadva. 
Január 14 én Albisi László jutalmá 

hevezhető irodalmi szegénységi ázonytán 
mint színmünek. Hibánl rójuk fel Albisi nek is,
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Páris, jan. 15. A „Gaulois" igy szól : Itt 

az ideje kijelenteni, hogy a spanyol tronra való 

jelöltségnél legvalószinübb kilátással Aosta herczeg 

bir. Ha a herczeg megválasztatik, az esetben az 

olasz koronához való jogár
ól le fogna mondani. 

hó 14-ről távirják: A 

nagyvezir a be nem avatkozással nem tartja ösz- 

szeegyeztethetőnek, hogy az észak amerikai kor 

mány Görögországnak pánezél-hajókat ad el. Az l 

amerikai követ egy ezen ugyet illető reclamatióra 

azt felelé, hogy az unio cselekvőségének zeinór- 

mértékül csak törvényel 
szolgálhatnak. 

A „Franco" a Bismarcktól sugalmazott po 

rosz sajtó által Beust grót ellen intézett 
megtáma- 

dásokra egy czikket közöl,
 ezt mondja : Poroszor- 

szágnak Ausztria elleni valóságos ellenszenve on 

nan származik, hogy ez utóbbi – t i. Austria – 

magát ujraszervezni, s rangját és befolyását Euró-
 

pában ismét visszanyerni törekezik. Ez az, a mit 

Bismarck meg nem bocsáthat Beustnak. Az eféle 

támadások az ausztriai birodalmi caocollár állását 

csak megszilárdithatják. A „Franco" visszatorlásul 

azt tanácsolja Ausztriának,
 hogy a birodalom erői- 

nek ujraszervezését csak 
folytassa tovább. 

Konstantinápoly, jan. 13. Hirszerint az orosz 

nagykövet — a conferentia határozatának közlése 

mellett – azt kivánta a Portától, hogy Hob 

bart pasát, ki jogtalanul zárolja Syrát, hivná on 

magán és kettős dallam, 

melyben Mándokiné Gzabell
a) és Dallfi (Robert) 

kiváló jól énekeltek, az ötödik
 felvonásban Bertham 

(Odry), Robert (Dallni) keltős, később aAlice-al 

(Tannerné) hármas dallam, melyben ugy jutalma 

zott, mint a többiek erősen állták meg helyöket. 

A szinház zsufolva volt. 

Jannár 17.én „zeidő honv
édő hangzatos czim 

alá bujtatott silányság ismét te
le ház előtt. 

KULFÖLD. ! 

pPáris, jan. 15. A ,Constitutionnel" jelenti : : 

: A conferentiának tegnapi ülésén, mely hár
om óráig 

tartott, Rbangabé görög meghatalmazott nem volt 

jelen. A felhatalmazottak ujolag kötelezék magu- 

kat, hogy a conferentiai tülések tárgyalásait hatá- 

rozottan titokban tartandják. A nevezett lap azon 

véleményben van, hogy Görögország - 
szemben a 

hatalmak közt uraikodó egyértelmüséggel 
– maga 

tartását öszhangzásba fogja hozni a hatalmak el 

határozásaival. A conferentia ma ismét tartand 

ülést. : 

A félhivatalos lapok jelentik, hogy a confo- 

rentia Rhangabe meg nem jelené
sének daczára is 

mely ott tartózkodik, de nem Syrát; ha azonban 

Oroszország felelősséget vállal az ,Eunosia" hajóért, 

ez esetben Hobbart vissza fog vonulni. 

Bukurest, jan. 13. Bratiano egy monstre meg- 

tinget rendezett, melyben háboru esetére a görü- 

göknek Törökország elleni támogatása mellett szó- 

nokolt. 
A ,Nordd. Allg. Ztg.* kijelenti, hogy pole- 

miája nem Ausztria, hanem az 1868. évi ausztriai 

politika ellen volt intézve, mely Poroszországon 

sulyos jogtalanságot követett el. E lap elismeri, 

hogy a polemia nyugtalanithatja a kedélyeket Au 

gztria s Poroszország viszonyai iránt, s a népgaz- 

dászati érdekeket csorbithatja, s ezért e lap azt- 

ha csak lehet – megszüntetendi. ,Mi? — igy foly- 

tatja - ,semmi oly érdeket sem ismerünk, mely- 

nek Észak-Németországot arra kellene birnia, hogy 

Ausztriával békétlenségben éljen, s mi melegen 

óhajtjuk Ausztria jólétét. De Ausztria félhivatalos 

sajtója is ismerje el, hogy mi egyedül minmagunk- 

ban hordjuk létföltételeinket. Mi Ausztriának ro 

konszenvünk iránt ismételt bizonyitékokat adtunk ; 

mostani támadásaink nemzeti méltóságunk megsér- 

tésén alapultak." 

Legujabb. 

Madrid, jan. 16. A Madridban és a tarto- 

Berlin, jan. 16. A pénzügyi törvény felett 
folyt tanácskozásokban Jakobey a budget ellen 
szól, mivel a kül- és belpoliuka jelenlegi consstel- 

latiója mellett Németországnak egységes vagy sza- 

badelvü kifejlődését lehetetlennek tartja. Szóló szi- 
lárdul ragaszkodik ezen nézponthoz, habár egyedül 
állana is e felfogásával. A pénzügyminiszter ez 
utóbbi oknál fogva feleslegesnek tartja a kormány 

részéről való választ, mire a pénzügyi törvény el- 

fogadtatik. A bevételek ugy, mint a kiadások egy- 

aránt 167.538,494 tallérra előirányozvák. 

Gabona ár Kolozsvártt jan. 14-én 1869. 

(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 3 frt 34 kr. Elegybúza 2 írt 30 

kr. Rozs 1 frt 78 kr. Árpa 1 frt 40 kr. Zab 1 frt 

20 kr. Törökbúza 1 frt 28 kr. Pityóka — frt 60 kr 

.Marhahús fontja belváros 20, külvárosban 20 hr. 

Távirati tudózitás a bécsi börzéről. 

Január 18-án: 59/, Metalianes 100 frt 60.70. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 fri 65.50. Kamat 60.70 

1860. Kölcsön 93 60. Bankrészvény 688. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 253.50. London 10 ft st. 

100 frt 231/, kr 120.70. Ezüst 118.25. Cs. királyi 
arany 5.70. 

Erdélyi főldteh. kötv. jan. 18-án: 72. T5. 

olytatni fogja munkálkodását, és egy nyilatkozatot 

fogyként mek a dásáb fa méneták tartal- nan vissza. Aali pasa erre azt válaszolá, hogy mányokban történt s tudvalevő eddigi választások 
- = : 

mazandja a török görög viszály felett. Hobbart pasa csupán az „Enosist hajót zárolja, tulnyomólag a kormány szellemében ütöttek ki. Tulajd. és felelős szerkesztő Sándor J
ózsef. 

9) (1-8) 

MMirdetmémy. 
A földmivelés, ipar és kereskedelmi m. kir minister ur ő nagyméltósága kije- 

lentvén az iránti élénk kivánságát, hogy a magyar bányatörvény végleges sze
rkesz- 

tésében a bányaipar képviselői is részt vegyenek, és azon kivánattól is vezettetvén, 

hogy az erdélyi bányaipar minden ágainak 
nyujtassék az alkalom külön érdekeinek 

érvényesitésére, folyó év 5-kén 208 szám alatt kelt magos rendelettel megengedni 

méltóztatott, hogy az erdélyi bányaiparosok köréből a magyal bányatörvény terve- 

zése czéljából meghivandó bizottmányba három tag hivassék meg, még pedig oly 

modon, hogy minden bányakerület, melyben különböző alapszabályok vannak ha- 

tályban, külön képviselőt is válasszon. 

E szerént az egyik képviselő az Á 

a második Zarándmegyéből és a régi ara
nykerületből, - a harmadik pedig 

ország többi részeiben működő bányaiparosok által lessz választandó. 

Az Abrudbánya-Verespataki bányamegyében a kellő intézkedés eziránt mál 

meg tétetvén, – ezennel még felhivatnak tehát. 

(A) a Zarándmegyében, továbbá a Hunyadmegy
e Maroson inneni részében, végre 

Alsőfehérmegyében (kivéve Abrudbánya és Veres
patakot) 

B) a Hunyadmegye Maroson tuli részében, Torda, Kolozs, Belső Szolnok és 

Felsöfehérmegyékben, továbbá Csik, Háromszék és Udvarhely székekben, végtére 

Besztereze, Fogaras Brassó és Naszod vidé
ken létező minden bányamüű társulatok és 

e8.—1869. 

Abrudbánya Verespataki bányamegyébő
l, — 

Erdély- 

kendők. 

getz J. és 
Uj bali czikkek. 

(KOLOZSVÁNRTET 

rsának 
,.éppen most érkeztek a legújabb báli czikkek, u m. 

mói-atlasz- és czeig-topámok, fnum kesztyük, legye- 

zőók, szép s izletes párisi fő-ékek és virágok, szines 

tarlatámok, könnyü- és nehéz selyem ruhakelmiék 23 frtól 

feljebb, kreditor és atlasz szalagok, izletes báli nyak- 

Virág nyomatu tarlatán ruhadarabok leszállitott árakért 

(30) g(1–2) 
HIRDETVENY. 

Alattirt igyvédi irodámat sSz.- 
Ujvárra áttéve, f. év. jannár 1-sőjétől 
fogva megnyitottam. Midőn ezt közhirré 
teszem, a hozzám folyamodókot pontos és 
gyors eljárásomról mérsékelt díj mellett 
biztositom. 

Sz. Ujvártt, 1869 január 10-én. 

BALÁS IMRE, h. ügyvéd. 

(25) (2—3) 
Szász-Régeni 

Wermescher Mihály és társai 
czéget viselő szeszgyárbam egy 
szakavatos és jártas főz ő, jelen év 

februárius 1-ső napjától kezdve — ke- 

restetik. 

Tudósitások a fennebbi szeszgyár- 

hoz intézendők 

társaságok, miszerént kebelekből egy egy képviselőt válasszanak, mely képviselők 

azután a megválasztási bizonyitékkal ellátva, valamint a bányaművek egyedüli tü- 

lajdonessai is, még pedig az (A) alatti területre nézve Abrudbánya bányavárosba 
a 

a m. k. bánya biztossági irodában folyó évi Febru
ár hó 23 kán, a (B) alatti terüű 

letre nézve pedig itten Zalathnán a bányahátóság 

Február hó 27 én tártandó közgyülésre az 

megválasztására megjelenni sziveskedjeuek. 

Zalathnán 1869 évi Január hó 13-kán 

A m k. Bányakapitányság 

Sz. 9. 1869. 
Fönöki 

érintett bizottmányi képviselő 

(20) (3-3) 

paályázat. 
A nagymeltóságu m. kir. pénzügy miniszteriumtól nyert felhatalmazás ala

pján 

ezennel közhirré tétetik, miszerint ezen magyar
 királyi pénzügyi Igazgatóság szám- 

vevői osztályánál egy annak vezetésével megbizandó, a VIIIk dijosztályba soro- 

zott m. k. számtanácsosi állomás 1500 osztrák forint évi fizetéssel és 150 frt. évi 

lakbérrel, továbbá egy számtiszti állomás évi 900 frt. fizetéssel és 90 frtnyi lak- 

pénzzel, vagy fokozatos előléptetés egetében 800, 700, 600 vagy 500 ftnyi fizetés- 

sel és 100/, lakpénzzel betöltendők. 

Ezen állomások elnyeréséérti folyamodvány
ok az életkor, jelenlegi állás, a ma- 

gyar nyelvnek úgy szóban mint irásban is tökéletes birása, jó eredménynyel végzett
 

tanulmányok, a számviteltani vizsga letétele, a számadási és fogalmazási szakbani 

jártasságuk, a számvitelre vonatkozó szab
ályok és rendeletek telyes ismeretei kell

ő-[ 

legi kimutatása mellett, vagy közvetlen vagy hivatalok útján ezen pályázat első ki- 

hirdetése után négy heti időköz alatt ide bényujta
ndók.— 

A m. k. pénzügyi igazgatóság fönökségétől 

Kolozsvártt 1869 évi január hó T-én 

HELCS 

rőfe 

Szines 

kezesség 
Egy lyoni 

Legújabb 

(BS-8) 
e 

túl friss - Naponta 11 órán 

hivatali épületében folyó évi Selyem- 

OSTIRIK KORÓNA 

minőségü (10 rőf, " 

Egy nagy mennyis 

B Mustrák kivánatr. in 

és divatárú raktár 
I
 

a Bognergasse szegletén NEéÉCs. 

2 fit 100 kr. 

2 frt 50 krtól kezdve. 

2 frt 75 kr. 
faille 

grosgrains, rőf számra 
n 

Egy tökéletes fekete selyem ruha, 
.18 frt — kr. 

legjobb 
széles) 12 frt - kr. 

gyapjú szövetek nagyszerü raktára. 
figyelemre méltó : 

mellett 
foulard-ruha, 

Különösen 

DIAMANT és 

farsangi-fánkok és hassá-past
étomol] 

kaphatók 
zatában. 

köne ss 
1 – 

[ Gyógyszer 
mindig vérző foghús, csúzos fogfájás és fogkó- képzés ellen. 

Nem csak a tudomány tekintélye, hanem egyesek 
tapasztalata is bizonyitja, 

hogy a száj s a fogak napontaá tisztitása, azok egészségére nézve igen-igen szük 

séges, s betegségöket valamint csorvás és ideges fájdalmukat elhárítja. A ezél. 

aak megfelelő legbiztosabb szerül általánosan Porr J. G. gyak. fogorvos 

Anatherin Szájvize Bécsben, Stadt, Bognergasse Nr. 2 van elismerve felülmülhat 

lan hatásában csúzos és köszvényes fogfájás, könnyen vérző, torha, gyuladásos 

foghús, annak megdagadása vagy elenyészése ellen, föleg előhaladt korban, skor- 

Dbut és caries ellen, elháritja a mesterséges vagy odvas fogak, s a dohányzás által 

okozott kellemetlen szájbüzt, s a szájnak kellemes frisseséget 
s tiszta izlést ad. Szám- 

talan tanusitvány bizonyitja ezen eredménydús hatásokat. 
Többek közt a következó: 

Sokféle gyógyszer nem volt képes mindig vérző foghúsomat, 
csúzos fogfájdal- 

maimat s folytonos fogkö- képzöd t megszüntetni, mig a hirhedett Anatherin- 

Szájvizzel nem tettem kisérletet, a mely a fennebbi bajokat nem csak elháritá, 
hane 

fogaimat úgyszólva ujjáteremté s a dokánybűzt elüzé. Érdemszerüleg ezennel nyilvál 

rész nélkül, 
Végre sik 

frisseséget ölt, 8 
vésbbé is el 

Egy 

tegnevezetesebb franeczia találmány! 

Eau d Aspasie. 
Legujabb bőrszépitőszer, minden ártalmas al

kat- 

tiszta növény anyagból készitve. 

ült a fáradhatatlan tudománynak egy szert találni fel, a 

mely minden hitrány nélkül az egészségre nézve, 

szépitő vizet, meglepő gyors eredményei 

hálat után is a bőr, akár a kör, akár más befolyás 

gyen fakósárga és hervadt, fehér és hajlékony lesz, 

a 

nos dicséretet mondok e vizre s POPPJ. G. fogo
rvosnak legmelegebb hálámat nyil- 

eRCÉGHEL 
Következő czikkek tetemesen leszállitott árban árultatnak. 

IHEVE-NáHLVINABEDN : 
Szines tafota, egészen tiszta selyem, legújabb mustrák szerint, 

rőf számra 1 frt 40 krtól 2 frtig. 

Ruha-, atlasz-, egész selyem , minden szinben, 

égü demi Luster, '/, széles, rőfe 25 kr. É 

gyen és bérmentesen küldetnek. 

MÜLLER. 

minden eddig feltalált 

által, felülmül. Csak egyszeri hbasz 

következtében, lett lé- 
lehelletszerti rózsaszin 

hatását még nagyobb szobai hőségben sem veszti legke- 

eledeti üveg ára, magyar és fran
czia utasi- 

tással i frt 50 kr. 
Központi raktár 

HHeyHmamm Zsisz 
Bészleteladás Kolozsvárra n 

gyógyszertárában. (16) 
Taktárak minden városban ala 

veskedjenek levélben a központi raktárhoz f
ordulni. 

a magyar korona országaira
 nézve 

muomdi-nál Kolozsvárt
t. 

ézve: Binder C. H
. ur 

kittatnak. Átvevök szi- 

Grosz Károly, 
fogmüvész 

vidéki rendes körutjából 

Kolozsvárra 

visszatért. Ajánlja szolgálatát 
a nagyérdemü közönségnek. 

Lakása, mint eddig: a dr. Sza- 
bó-háznál. 

(23) s 

(14) (3—3) 
A Nagyvárad kolozsvári vasut tu- 

lajdonossai jó bizonyitványokkal ellátott 
s nyelvismerettel biró egyéneket ki- 
ván alkalmazásba fölvenni, különös előny- 
nyel lévén azok iránt, a kik ezelőtt 
vasuti alkalmazásban voltak. Kérelmezők 
folyamodványaikat a Nagyvárad kolozs- 
vári vasut irodába kül-magyarutcza Ra- 

dákháznál kéretnek béadni. 

WARING BROTHERS és ECKERSLE. 

(19) (2—3) 

„,Egy grófi házhoz kerestetik egy 

jó bizonyitványokkal ellátott 

Beécs, . páró Elumau s. k. 

EÉgy palaczk ára mint eddig 1 frt 40 kr. o. ért. 

Kapható : 

Holozsvártt: WOLFF J., Dr. HINCZ Gy. 
ENGEL J. és BINDER gyógyszerészek és 

KA. VÁZY J. Tordán: Woltt gyógyszerész. Déézsen : Krémer Sá
muel. Déván: Bosniaki és Gergely. 

ecgveseni Folbert gyógysz. Nagy-Ényeden: Oberth 
J. gyógysz. M.- Vásárhelytt: Fogarasi D. és 

ucher. Szászvároson: Leonhardt. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zílahan: Weiss gyógysz. 

Sz. Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz. 

Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér-Várallyán: Gerber gyógysz 

SSzebenben: Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner- Brassóba
n: Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz. 

és társa. Károly-Nehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt: Markus Fr. TeutschJ. 

B. Misselbacher. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Tergovits Ed, Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- 

: Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Balázafalván: Fülep és társa. N.-AÁlmáson: Beck 

arhelytt: Beczási Em. Földvárít: Temmer E. 

Csak czélszerüleg választott, 

hibátlan szemüvegek 
kiméllk és tartják meg a láterőt. 

valamint jeles 

készit és árul 

gnoscovIrZ A. 
opticus és erőmüvész. 

Kolozsvártt, főtér, dr. Szabó-féle ház. 

T 
fly szemüvegeket és orrcsiptetőket, 

szinházi látcsóket, 
melyek a szemet nem fárasztják, 

- 
muszár, 

ebbeli ajánlatok a hosszu szappanut- 

czai 377 szám alatti háznál elfogad- 

tatnak.* 
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